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Terwijl in Europa zoeklichten vooral werden gebruikt om de 
partijdagen van de nazi’s in Duitsland in een sinister licht te 
zetten, werden ze in het Hollywood van de jaren dertig 
meestal gebruikt om de première van een nieuwe film 
feestelijk te omlijsten. 

San Vincente boulevard zag zwart van de mensen die in het 
Carthay Circle Theatre net de première van Gone With the 
Wind hadden bijgewoond. Omgeven door een paar body- 
guards en starlets verliet, als een van de laatsten, de 
beruchte gangster-filmster Benjamin ‘Bugsy’ Siegel de 
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Met een tevreden grijns liet Bugsy zich wegzakken in het 
luxe leer van z'n Cadillac. Hij genoot van de macht die hij 
in korte tijd had weten te vergaren. Hollywood lag aan zijn 
voeten. Het was een prettig gevoel als je door gerenom- 
meerde filmsterren als een welkome huisvriend werd 
gezien. Hij trok de knappe brunette naast hem wat dichter 
tegen zich aan. Het gaf veel voldoening als je zoveel mooie 
jonge meiden in hun carrière mocht ‘begeleiden’. Siegels 
chauffeur leek de gedachten van z'n baas te raden en wis- 
selde heel snel even een vette knipoog met hem uit. 
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beroemde bioscoop. Het gezelschap besloot nog wat te 
gaan drinken in The Brown Derby, een populaire tent in die 
dagen. Het irriteerde Virginia, Bugsy's ‘officiële’ vriendin 
van het moment, dat hij nogal veel aandacht besteedde 
aan een van de starlets. Het meisje deed er alles aan om in 
het gevlei te komen bij de invloedrijke gangster. Dankzij 
zijn controle op de vakbonden kon hij de bonzen van de 
grote studio's volledig naar zijn hand zetten. Via Bugsy was 
menige starlet aan een rolletje gekomen. 





Provocerend draaide Bugsy zich naar de achterbank waar 
Virginia klem zat tussen twee potige handlangers. “Je hebt 
er toch geen probleem mee dat ik Wendy heb meegeno- 
men, hè, schat?” Siegel glimlachte verleidelijk maar uit de 
blik in zijn ogen bleek dat hij geen commentaar zou accep- 
teren. Virginia wilde wat zeggen, maar ze slikte het in. 

De zwarte limousine was na een korte rit aangekomen bij 
The Brown Derby. De parkeerwacht, die Bugsy's wagen 
herkende, haastte zich om het portier te openen. 





Nadat de parkeerwacht het portier had geopend en het 
gezelschap van Siegel was uitgestapt werden ze op krui- 
perige wijze begroet door Jack, de bedrijfsleider van The 
Brown Derby. 

“Hallo, Mr. Siegel. Ik ben blij u hier weer te mogen begroe- 
ten!” De man zweette licht terwijl hij de stemming van de 
gangster probeerde te peilen. “Ik mag aannemen dat u er 
prijs op stelt dat we uw plaats als altijd vrij hebben gehou- 
den.” Het scheelde weinig of Jack kroop. Benjamin ‘Bugsy’ 
Siegel zag het tot z'n genoegen. 


Hij frommelde de parkeerwacht die op het punt stond de 
limousine weg te zetten een tiendollar-biljet in de hand en 
sloeg zijn arm om de schouder van de brunette. “Natuurlijk 
stel ik dat op prijs, Jack.” Bugsy glimlachte. “Net zo goed 
als jij mijn bescherming op prijs stelt, nietwaar?” Jack, nu 
zwaarder transpirerend, ging het gezelschap van Siegel 
voor de Derby in. 

Bugsy liet zijn ogen een moment rusten op een aankondi- 
ging bij de ingang en merkte daardoor de woedende blik. 





Het was zoals zo vaak in die dagen zeer druk in The Brown 
Derby. ledereen die wat was in Hollywood kwam om te 
zien of om gezien te worden. Hier werden carrières 
gemaakt of in openbare dronkenschap ge-knakt. Hier 
hoopten serveerstertjes ontdekt te worden. Er was immers 
een grote kans dat een belangrijke agent of producer in het 
pand aanwezig was. 

Zeker was het dat de luistervinken van de grootste roddel- 
journalistes, Hedda Hopper en Louella Parsons, rond 
schuimden op zoek naar nieuwtjes. 


Jack de bedrijfsleider ging het gezelschap van Bugsy voor 
naar hun plaats. Minzaam als een vorst knikte de gangster 
als hij een kennis in de zaal ontdekte. Ondertussen volgde 
zijn hand de lijnen van de fraaie rug van de starlet. Ze 
droeg een galajurk die de rug onbedekt liet. Virginia liep te 
koken terwijl ze z'n hand met haar ogen, op en neer, volg- 
de. 

Nauwelijks zaten ze of het licht in de zaal werd gedempt 
en iemand op het verlichte toneel vroeg om stilte, “Dames 
en heren, mag ik uw speciale aandacht?” 
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De aankondiger herhaalde z'n vraag om de spanning te 
verhogen. “Dames en heren, mag ik uw vragen om uw 
gewaardeerde aandacht voor dit speciale optreden uit 
New York!” De man vervolgde. “Hij vierde triomfen op 
Broadway, was onnavolgbaar grappig op de radio en zal nu 
stormenderhand Hollywood gaan veroveren….dames en 
heren, hier is Buddy Broadway!!!” 

De zaal applaudisseerde lauw terwijl het gordijn openging. 
De meeste van de gasten waren nu wel gewend aan de 
bombastische wijze waarop ze bij The Brown Derby hun 


artiesten aankondigden. Meestal waren het niet onverdien- 
stelijke goochelaars of komieken van allerlei slag. Maar 
zeker niet meer dan dat. Goed, deze gozer had op 
Broadway gestaan, maar dat wilde zeker niet zeggen dat 
hij bij voorbaat de zaal plat had. Het verwende publiek, 
praktisch in z'n geheel werkzaam in de vermaaksindustrie, 
wilde veroverd worden. Bud voelde dat feilloos aan terwijl 
hij stond te wachten voordat hij het toneel op kon. 
Gespannen als hij was schrok hij toen hij een hand op z'n 
schouder voelde. 





Het was Harvey Wallbanger, z'n impresario. “Zet ‘m op, 
Bud. Je bent de beste artiest die ik in m'n stal heb, dus je 
kunt het!” Harvey lachte hem bemoedigend toe. Bud 
reageerde geïrriteerd. “Je bedoelt dat ik de enige artiest 
ben in die stal van je.” 

Harvey bleef glimlachen. “Kun je nagaan hoe goed het tot 
nu toe gegaan is. Ik kan het me veroorloven om me geheel 
aan jou belangen te wijden.” Bud wilde wat zeggen maar 
liet het er maar bij zitten. Dit ritueel speelde zich altijd af 
voordat hij op moest. Op de een of andere manier had hij 


dit net nodig om optimaal te kunnen starten. Met een ont- 
spannen drafje ging hij het toneel op. Het was een geluk 
dat hij door de vele toneel-lampen gedeeltelijk verblind 
werd. Zo kon hij niet zien wie er in de Derby aanwezig 
waren. Bud wist zeker dat hij dicht zou klappen als hij de 
vele sterren uit Hollywood recht in de ogen zou moeten 
kijken. 

Nu begon hij te spreken tegen anonieme silhouetten, 
“Goedenavond, dames en heren, ik ben blij dat ik hier voor 
u sta maar ik voel me niet zo op m'n gemak…” 





Bud vervolgde: “U moet weten dat ik kort geleden een 
brief kreeg van een kerel die me zal vermoorden als ik zijn 
vrouw niet met rust laat. Nu zult u zeggen dat ik haar dan 
maar met rust moet laten. Goed zeg ik dan, maar dan heb 
ik een probleem… Hij heeft geen naam onder de brief 
gezet!” 

Na een aarzelend begin kwam Bud goed op dreef, aan- 
gemoedigd door het telkens aanzwellend gelach. Hij spit- 
ste zijn grappen toe op de filmindustrie en kreeg meer en 
meer lachers op z'n hand. De moppen werden afgewisseld 


met Buds beroemde imitaties. Het gelach verstomde alleen 
toen hij Hitler nadeed. Na diens inval in Polen een paar 
maanden eerder was het lachen om deze malloot de mees- 
ten wel vergaan. Bud realiseerde zich zijn slechte timing 
maar wist de stemming er gelukkig gauw weer in te krij- 
gen. 

Na zich helemaal gegeven te hebben boog Bud voor de 
laatste keer. “Ik dank u voor het geduld dat u had en laat u 
in vol vertrouwen achter bij de swingende klanken van de 
big band van Great Gerry Sweetchew!” 





Ontspannen glimlachend verliet Bud het toneel terwijl de 
band Stardust inzette. Hij begaf zich tussen het publiek dat 
de dansvloer op stroomde. De vele complimenten en 
schouderklopjes vervulden hem met zelfvertrouwen. Het 
begin was er. In Hollywood was hij nu overduidelijk geac- 
cepteerd. 

Dolgelukkig kwam Harvey op hem af. Terwijl hij hem uit- 
bundig op zijn rug sloeg gaf Harv' blijk van zijn opluchting 
dat ‘zijn’ Buddy Broadway ook dit lastige publiek kon 
bespelen. “Bud, jongen. Je hebt ‘t hem gelapt. Vandaag The 


Brown Derby, morgen wellicht RKO, MGM....wie weet wat 
niet allemaal mogelijk is?” Met een ernstiger gezicht ver- 
volgde Harvey, “Ik denk alleen dat je die Adolf-imitatie 
moet schrappen. Wat in Europa gebeurt is wel de ver van 
ons bed show, maar je merkt dat het niet lekker valt.” Bud 
gaf het toe,” Je hebt gelijk Harv'. Het is wel jammer. Ik kon 
me altijd lekker uitleven als ik die maffe huisschilder na- 
deed.” 

Bud maakte aanstalten om naar zijn kleedkamer te gaan 
toen een zwoel stemgeluid hem deed omkijken. 





Nadat Bud zich had omgedraaid om te zien bij wie de ver- 
leidelijke stem hoorde, stokte de adem hem in de keel. 
Voor hem stond een knappe vrouw die hem onbeschaamd 
van top tot teen opnam. “Ik heb erg van u genoten, Mister 
Broadway,” zei ze met een ondeugende glimlach. “Het is 
lang geleden dat een man me zo heeft laten lachen.” Het 
was Virginia, Bugsy Siegels vriendin, die Bud deed hakke- 
len als een schooljongen. “Eh, ja. ik stel er…eh….prijs op 
als men van mijn optreden kan genieten.” Virginia keek 
hem onbevangen aan. “Alleen ben ik nu een beetje teleur- 


gesteld, Bud. Ik mag toch Bud zeggen?” Buddy voelde dat 
hij kleurde. Verdomme, dat had hij anders nooit in het con- 
tact met vrouwen. Het was de overrompelende manier van 
doen van de meisjes hier in Californië waardoor hij zich niet 
op z'n gemak voelde. Zijn stem trilde toen hij antwoordde: 
“Natuurlijk mag u me Bud noemen. Maar waar heb ik u dan 
mee teleurgesteld, Miss?” Virginia glimlachte ontwape- 
nend, “Geen Miss malle, noem me Virginia. Ik zal niet 
teleurgesteld zijn als je me nu ten dans vraagt.” Bud lachte 
opgelucht, “Oh, u wilt dat ik met u dans! Gelukkig! Ik dacht 








al dat u misschien teleurgesteld was door iets in mijn voor- 
stelling. Ik zou me dat kunnen voorstellen. Er zitten wat 
vrouwonvriendelijke passages in en…” Bud wilde nog veel 
langer doorbabbelen. Hij deed dit altijd als hij zich niet op 
z'n gemak voelde maar Virginia snoerde hem de mond 
door zich tegen hem aan te drukken en hem met haar 
lichaam tussen het dansende publiek op de dansvloer te 
drukken. “Genoeg gekletst, Buddy. Hoor je het niet… Ze 
spelen ons nummer!” 

Virginia fluisterde dit laatste in Bud's oor en liet haar hoofd 
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tegen zijn hals rusten. Onhandig zocht Bud haar hand en 
liet zijn andere hand op haar schouder liggen. Harvey, die 
dit alles had gadegeslagen voelde zich niet op zijn gemak 
met deze situatie. Wat Bud niet wist was aan hem wel 
bekend. Zijn vriend stond te dansen met de vriendin van 
een van de machtigste mannen van Hollywood, Bugsy 
Siegel! Tot dat moment had Bugsy zich bezig gehouden 
met zijn aankomende ster. Nu zag hij iets op de dansvloer 
dat hem helemaal niet beviel. 





Nu pas miste Bugsy zijn Virginia. Al die tijd had hij geani- 
meerd zitten praten met de brunette naast hem. Het hele 
optreden van Bud Broadway was langs hem heen gegaan. 
Ook toen het hem opviel dat Virginia weg was deed hij dat 
af met de gedachte dat ze waarschijnlijk haar neus aan het 
poederen was. Groot was zijn ver-wondering toen hij haar 
in de armen van een andere man op de dansvloer zag. 
“Wel verdomme, ze staat daar te dansen met die vent die 
ik bij de ingang op die poster zag staan,” mompelde 
Bugsy verbaasd. Hij voelde een steek van jaloezie. Zoals 


zo velen hanteerde ook Mr. Siegel het beginsel van de dub- 
bele moraal in zijn leven. Dat wat hij zich zelf wel toestond 
moesten zijn vriendinnen niet in hun hoofd halen. Virginia 
zag vanuit haar ooghoeken dat haar opzet aan het slagen 
was. Wat haar de hele avond nog niet was gelukt kreeg ze 
nu voor elkaar. Ze had de ongedeelde aandacht van Bugsy 
Siegel. Ze wrong zich nog dichter tegen Buddy aan en nam 
zijn hand van haar schouder. Bugsy zag woedend hoe die 
hand over de rug van Virginia gleed… 





Buddy wist niet hoe hij het had. Dit had hij niet eerder 
meegemaakt. En dat kwam niet omdat hij weinig gewend 
was. Meestal nam hij echter het initiatief Deze vrouw, die 
hij nog nooit had gezien, was nu hém, openlijk, aan het 
verleiden. Het kon haar klaarblijkelijk niet schelen dat ieder- 
een kon zien hoe ze zijn hand nu met een resoluut gebaar 
dicht tegen de bovenkant van haar fraai gevormde achter- 
ste plaatste. 

Het zweet brak hem uit! Net gearriveerd in Hollywood zou 
hij nu al een slechte naam in de societypers krijgen. 


De volgende ochtend zou hij met naam en toenaam in de 
kolommen van Variety prijken of, erger nog, ge-arresteerd 
worden vanwege obscene handelingen in het openbaar. 
Buddy zag zijn carrière al in rook op gaan. 

Virginia had daar geen oog voor. Ze had in de gaten dat 
hetgeen ze teweeg bracht bij Buddy ervoor zorgde dat 
Bugsy zich volledig op haar concentreerde. Hij had totaal 
geen oog meer voor het vrouwelijke gezelschap naast 
hem! “Benjamin, je luistert niet eens.” pruilde het meisje 
dan ook toen Bugsy opeens snuivend opstond. 





Bugsy kon zich niet meer inhouden bij hetgeen hem op de 
dansvloer werd getoond. Die komiek stond daar met 
Virginia te dansen op een manier die geen enkele man zou 
accepteren. Daar kwam nog bij dat hij aan zijn reputatie 
moest denken. Als hij dit gedrag niet zou afstraffen nam 
niemand in Hollywood hem nog serieus. Slim was Bugsy 
Siegel niet, maar zelfs hij besefte dat zijn macht over de 
filmstad alleen maar gebaseerd was op zijn meedogenloze 
reputatie. Hier moest weer even een steentje aan die repu- 
tatie worden bijgedragen. 


Woedend maar ook bij voorbaat genietend van hetgeen hij 
voor deze grappenmaker in petto had maakte Bugsy aan- 
stalten om de dansvloer op te gaan. 

“Benny, wat doe je, je laat me toch niet alleen met die 
gorilla’s van je?” dreinde de brunette nu, teleurgesteld dat 
Bugsy opeens deed alsof ze er niet was. Siegel hield even 
in, draaide zich naar haar om en siste haar toe: “Bek hou- 
den, snoes! Straks zie je waarom ik in staat ben om jou op 
het witte doek te krijgen.” Zijn ogen glansden gevaarlijk 
terwijl hij de dansvloer opstoof . 





Bugsy was zó driftig dat hij, op weg naar Bud en Virginia, 
een ober met een vol dienblad omver liep. De man durfde 
niets te zeggen. Ook dansende paartjes die de filmster- 
gangster voor de voeten liepen werden ruw opzij geduwd. 
Ondertussen waren ook de paar handlangers van Siegel in 
actie gekomen. Zij volgden hun baas op enige afstand 
waarbij ze de ober die net overeind was gekrabbeld en hun 
in de weg stond weer met een boog temidden van het op 
de grond liggende glaswerk lieten belanden. Zo trokken de 
gangsters een brede voor door de dansende menigte. 


10 


Harvey, die zich niet op dergelijke wijze door het publiek 
wilde bewegen zag van een afstandje de mannen dreigend 
dichterbij de nog steeds innig dansende Bud en Virginia 
komen. 

Bud had van de consternatie op de dansvloer niets ge- 
merkt. Hij was druk doende de steeds handtastelijker wor- 
dende Virginia van zich af te houden. Plotseling voelde hij 
zich bevrijd van haar knellende omarming. Bugsy had haar 
bij de pols en trok haar naar zich toe…. 





Virginia kreeg van Bugsy, die haar naar zich toe had getrok- 
ken, met de achterkant van zijn vlakke hand een kletsende 
klap in het gezicht. Zijn grote zegelring veroorzaakte een 
scheurtje in haar bovenlip en het bloed begon te vloeien. 
“Hoe vaak moet ik je nou nog waarschuwen, bitch!” brulde 
Bugsy haar buiten zichzelf van woede toe. “Het is ook altijd 
hetzelfde met jou. Ik voer een zakelijk gesprek met een 
aankomend actrice en jij loopt me te treiteren!” Virginia 
stond te wankelen op haar benen. Ze wilde wat zeggen 
maar zag plotseling hoe Bud de gangster bij zijn revers 


greep en naar achteren trok. Buddy had maar weinig tijd 
nodig om bij te komen van zijn verbazing toen hij zag wat 
Virginia overkwam. Hoewel hij niet vond dat hij daarnet 
met een dame aan het dansen was geweest kon hij een 
dergelijke behandeling van een vrouw niet over zijn kant 
laten gaan. Terwijl hij Bugsy vaster bij zijn jasje greep, haal- 
de hij uit. “Ik weet niet hoe dat hier in Hollywood toe gaat, 
maar daar waar ik vandaan kom behandelen ze een dame 
niet zo!” gromde hij waarna hij Siegel vol op de kin raakte. 





Bugsy Siegel begreep niet wat hem overkwam. Het was 
lang geleden dat hij een zo rake klap moest incasseren. 
Versuft lag hij op de dansvloer. Zijn maten, die net arri- 
veerden, geloofden hun ogen niet. Hun baas, de gevrees- 
de Bugsy Siegel, was neergeslagen door een sloeber die 
moppen tapte om aan de kost te komen. Dit moest een 
vergissing zijn! Ze bukten zich om Siegel, die aan het over- 
eind komen was, te ondersteunen. 

Met een wilde armbeweging trok Bugsy zich los terwijl hij 
hen dreigend aankeek. “Laat me, stel idioten,” snoof hij. 


“We hebben hier duidelijk te maken met iemand die niet 
weet wie hij voor zich heeft.” Bugsy vervolgde met een 
gemene grijns, “Dit varkentje wil ik zelf wassen. Als ik met 
hem klaar ben zal zijn eigen moeder hem niet meer her- 
kennen. Aan de kant, jongens.” 

Om het opstootje heen begon het publiek te wijken nu het 
er op leek dat er een gevecht zou gaan plaats vinden. 
Buddy bleef echter rustig staan. Siegel kon zijn oren niet 
geloven toen hij de rustige stem van Buddy hoorde. “Zou 
u uw excuses niet eens aanbieden, mister?” 





Dit was de limiet! Niet alleen had deze halfzachte grapjurk 
hem neergeslagen. Nu verlangde hij ook nog doodleuk dat 
er excuses werden aangeboden aan die teef Virginia! Het 
was dat hij zo woedend was en een enorm gezichtsverlies 
had geleden, anders had Bugsy er nog om kunnen lachen 
ook. Wat een idioot die Bud Broadway. Siegel draaide zich 
naar Buddy terwijl hij zijn vuisten in z’n zij zette. “Ik heb me 
bedacht, vriend. Jij gaat fijn met mij en mijn jongens mee. 
We willen toch niet hebben dat er bloedspetters terechtko- 
men op de kleding van de gasten, nietwaar?” 





Hoofdschuddend antwoordde Bud, die nog steeds dacht 
met een of andere ‘stoere’ acteur met geldingsdrang te 
maken te hebben, “Nu hoor ik je heel veel babbelen, maar 
ik hoor nog geen spoor van een excuus aan de dame.” Met 
een meewarige blik in de ogen keek Bugsy over zijn schou- 
der. “Wat moeten we hier nu mee, jongens.” Van deze 
overmoedige onvoorzichtigheid maakte Bud, die ooit nog 
had gebokst, gebruik en raakte de gangster nogmaals vol 
op de kin. Bugsy ging weer gestrekt maar bleef deze keer 
liggen. 





Een van de maten van Bugsy boog zich over zijn neerge- 
slagen baas. “Zeg eens wat, boss!… Hoeveel vingers steek 
ik op?” Siegel reageerde echter niet. Ook niet toen het 
schrille stemgeluid van Virginia weerklonk, “Wat heb je 
gedaan, schoft! Is dat nou nodig?!” schreeuwde ze terwijl 
ze zich op Bud wierp. Deze maakte dat hij weg kwam. 
Tegen hysterische vrouwen kon hij niet op. Door de nu 
weer opdringende gasten haastte hij zich over de dans- 
vloer richting kleedkamers. Vlak bij de deur die daarheen 
leidde werd hij bij de arm gegrepen. Het was Harvey 
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Wallbanger, zijn impresario die hem wanhopig aanstaarde. 
“Wat heb je gedaan, idioot?” Bud keek hem verontwaar- 
digd aan. “Ik heb gedaan wat elke gentleman zou doen in 
zo'n geval. Opkomen voor een dame, nou ja. dame, die 
in nood verkeerde. Alleen waardeerde ze het niet zo.” 
Harvey geloofde zijn oren niet. “Weet jij dan niet wie je 
hebt neergeslagen? Bud, je kunt het wel schudden hier! Je 
hebt daarnet Bugsy Siegel neergeslagen, jongen. Die vent 
beheerst hier de boel!” Harvey zag dat Bud schrok. 





Bud had er alle reden voor om te schrikken toen hij hoor- 
de wie hij had neergeslagen. Net als hijzelf was Siegel 
afkomstig uit New York en waren zijn daden algemeen 
bekend. Ook Buddy was op de hoogte van zijn reputatie 
maar had helaas alleen van hem gehóórd. Hij wist niet hoe 
Bugsy eruit zag. “Dat heb ik weer,” zei Buddy sip, “Eindelijk 
een doorbraak in Hollywood en dan loop ik uitgerekend die 
gangster tegen het lijf. Zou het helpen als ik sorry zeg?” 
Harvey zag dat hij het zelf niet geloofde. Plotseling keken 
ze op. Met veel misbaar en gehak met ellebogen kwam 


een van Bugsy's zware jongens hun kant op. “Kom op, 
Bud. we moeten hier weg”, zei Harvey terwijl hij Buddy bij 
z'n arm nam. Ze hadden geluk dat het altijd druk was in 
The Brown Derby want de gangster kwam er slechts moei- 
zaam door. Met een lichte voorsprong bereikten ze de plek 
waar Harvey zijn huurauto had staan. Terwijl Bud over z'n 
schouder tuurde probeerde Harv' de auto te starten. 
“Harvey, schiet op! daar heb je ‘m!” Terwijl de kogels rond 
hen in begonnen te slaan spoot de wagen weg. 





Terwijl Bud en Harvey in nachtelijk Los Angeles verdwenen 
keerde de handlanger van Bugsy Siegel terug naar The 
Brown Derby waar hij hielp om zijn nog steeds bewustelo- 
ze baas naar de auto te dragen. De achterblijvende gasten 
durfden pás te gniffelen toen de zware limousine was weg- 
gereden. 

Het was vele uren later in de vroege ochtend. Terwijl het 
overal nog donker was brandde in de villa van Siegel licht. 
Bugsy liep te ijsberen door zijn kamer. Op de achtergrond 
zat een timide Virginia. Bugsy's mannen stonden in 


afwachting van orders om de rondjes draai-ende Bugsy 
heen. Siegel sloeg met zijn vuist op tafel. “Vernederd ben 
ik. Voor het aangezicht van heel Hollywood!! Hoe jullie het 
doen, doen jullie het, maar ik wil die Buddy Broadway hier 
bloedend voor me hebben liggen.” Een voor een keek 
Bugsy z'n mannen aan. “Het dringt toch wel tot jullie door 
dat als we hem niet te pakken nemen, niemand ons hier 
meer serieus neemt!” Hij voegde er aan toe, “Dit is de eer- 
ste prioriteit”, en‚ schreeuwend nu, “Waar wachten jullie 
op? Zoek hem!” 





De lucht boven de Valley kleurde al roze toen de mannen 
van Bugsy Siegel het huis van hun baas verlieten. Hun weg- 
scheurende auto's wekten de buurt wreed. Tegelijkertijd 
werd er vanuit Siegels villa druk getelefoneerd en kwamen 
de leden van Bugsy's gang in alle uithoeken van Los 
Angeles in actie. Jack, de bedrijfsleider van The Brown 
Derby werd stevig aan de tand gevoeld over de verblijf- 
plaats van Bud. Voor dat hotel aan Wilshire boulevard en bij 
The Brown Derby bleven mannetjes achter om te posten. 
Al gauw keek elke gangster en kruimeldief van de stad uit 


IN 


naar Bud en zijn impresario. Harvey had dit voorzien toen 
hij wegreed bij de Derby. Hij wist dat hij zeer kort de tijd 
zou hebben om een aantal zaken te regelen. Het eerste 
doel was dan ook zijn tijdelijke kantoortje in de stad. Nadat 
hij daar een aantal belangrijke papieren had opgehaald en 
voorzieningen had getroffen maakte hij dat hij wegkwam. 
Bud wachtte in de auto in een steeg naast het gebouw. 
Harvey wilde net aan de voorkant het pand verlaten toen 
er een wagen met piepende remmen stopte. 





De mannen die uit de zware auto stapten keken spiedend 
om zich heen. Hun ongure uiterlijk verried ze me- 
teen… Siegels mannen! Ze hadden Harvey nog niet gezien 
en die week terug in de gang van het kantoorpand. Ook 
Bud begreep dat de mannen die nu naar de ingang van 
Harvey's kantoor liepen niet kwamen collecteren voor het 
Leger des Heils. Hij maakte zich zo klein mogelijk in de 
auto. Harvey was vlug naar de eerste verdieping gegaan 
waar hij zijn kantoorruimte had gehuurd. Met een beetje 
geluk wisten de nu onder hem rondstommelende mannen 
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niet dat hij slechts een kamertje had gehuurd in het pand. 
Zo snel en stil als hij kon liep hij door naar achteren en pro- 
beerde of hij daar een raam kon openen om op die manier 
de brandtrap te bereiken. Pas het derde dat hij probeerde 
was niet dicht geschilderd en even later stond hij naast de 
auto waar Bud in zat. “Het is erger dan ik dacht, Bud” fluis- 
terde hij terwijl hij instapte. “Ik geloof dat je gelijk hebt”, 
antwoordde Bud. Harvey keek zorgelijk, “Die Bugsy Siegel 
is goed pissig. Ik ben bang dat we het land uit moeten.” 
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Harvey en Bud lieten hun huurauto achter in de steeg. De 
motor starten zou zeker de aandacht trekken. Ze slopen 
door een wirwar van steegjes weg van het kantoorgebouw. 
Toen ze een taxi vonden lieten ze deze richting Los 
Angeles Harbour gaan. Harvey begon weer over hun 
mogelijkheden om weg te komen. “Geloof me Bud, die 
gangster kan overal zijn invloed doen gelden. Je bent in het 
hele land in gevaar.” Ondanks de benarde toestand begon 
Bud te grinniken. “Oh, nee hè. Jij blijft ook drammen. Ik heb 
je wel door, mannetje. Je wilt nog steeds dat ik ga optre- 





den op de Filippijnen en nu span je zelfs Bugsy Siegel voor 
je karretje.” Harvey reageerde geprikkeld. “Ik weet niet 
waarom we het noodzakelijke niet met het aangename 
kunnen combineren, Bud. Die mannen van daarnet kwa- 
men je niet feliciteren met je succes op de bühne. Die wil- 
den je trakteren op een enkele rit…” Bud hield op met z'n 
gegrinnik. “Misschien heb je wel weer gelijk.” Harvey 
begon een lichtpuntje te zien en werd zelfs enthousiast. “Je 
hebt geluk dat ik vooruit denk, ouwe jongen.” Hij greep in 
z'n binnenzak. 





Triomfantelijk haalde Harvey een passagelijst uit zijn bin- 
nenzak. “Ik ben blijven hopen dat het me zou lukken om je 
te overtuigen van de noodzaak van een buitenlandse tour- 
nee.” Harvey keek door de achterruit van de taxi of ze niet 
gevolgd werden. Hij vervolgde, “Hier heb ik informatie 
over de schepen die deze week naar de Filippijnen ver- 
trekken. Het lijkt me beter om een buitenlands schip te 
nemen want je weet maar nooit met die gangsters.” 
Ondertussen was de taxi in de haven aangekomen. Harvey 
liet de chauffeur naar een vervallen loods aan het einde van 


pier 24 rijden. Hij vroeg Bud even te wachten en liep naar 
binnen. Even later kwam hij weer naar buiten en liet opge- 
wekt weten dat de loodsbaas, die hij goed kende uit de tijd 
dat hij nog geen impresario was, er in had toegestemd dat 
ze daar onderdoken tot ze het land uit konden. Nadat ze 
zich hadden geïnstalleerd achter balen katoen ging Harv' 
erop uit om passage te boeken en noodzakelijke aankopen 
te doen. Enthousiast kwam hij uren later weer terug. Ze 
konden mee met een Nederlands schip richting Manilla. 





Het leek net alsof ze op vakantie gingen in plaats van dat 
ze voor dreigende gangsters het land moesten ontvluch- 
ten. Zelfs Bud werd geestdriftig. En dat terwijl hij een dag 
eerder een buitenlandse tournee zonder meer van de hand 
zou hebben gewezen. Het mooiste had Harvey tot het 
laatst bewaard. Het was hem gelukt om Bud te boeken in 
een van de grootste nachtclubs van Manilla. Nu was het 
zaak om uit de handen van Bugsy en zijn mannen te blij- 
ven. 

Bud en Harv' wilden net vergenoegd onderuit gaan toen ze 





Het was de taxichauffeur die ze had verraden die hen nu, 
terwijl ze de loods aan de achterkant wilden verlaten, 
opmerkte. Hij stond er echter alleen voor. De gangsters 
waren aan de voorkant de loods binnengedrongen en de 
taxichauffeur was het enige obstakel op de vluchtweg van 
Bud en Harvey. Ze duwden de verbouwereerde man van 
de pier en hij viel met een ijselijke kreet in het zwarte 
water. Dit alarmeerde de gangsters in de loods die naar 
buiten kwamen om te constateren dat Bud en Harvey met 
de taxi van de pier af scheurden. Voordat hun belagers het 
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werden opgeschrikt door het geluid van piepende remmen 
op de kade. Ze hoorden iemand zeggen, “Ik heb ze hier 
afgezet, mannen.” Een andere stem bromde, “Mr. Siegel 
zal zijn dankbaarheid tonen.” Binnen keken Bud en Harvey 
elkaar verwilderd aan. De taxichauffeur had ze verraden! Ze 
mochten geen tijd verliezen. Zo gauw als ze konden graai- 
den ze hun weinige bezittingen bij elkaar en verlieten ze 
overhaast de loods aan de andere kant als waar ze de 
gangsters konden verwachten. Helemaal ongemerkt ging 
dat niet, ontdekten ze… 





beseften waren ze verdwenen in de doolhof van loodsen 
en pieren van dit deel van de haven. Nadat Bud en Harvey 
de taxi in het water hadden laten verdwijnen lukte het ze 
om ongezien de kade te bereiken waar het Nederlandse 
schip lag. Bud was er getuige van dat Harvey wat stond te 
smoezen met een Hollandse officier. Het gevolg van dit 
onderonsje was dat ze later die avond samen met lading 
aan boord werden gehesen. In het ruim maakten Bud en 
Harvey een paar benauwde uurtjes door en ze waren blij 
toen het schip vertrok. 





Pas nadat het Nederlandse schip de territoriale wateren van 
de V.S. had verlaten kwamen Bud en Harvey tevoorschijn. 
Al de tijd dat het schip nog onder de kust voer verwacht- 
ten ze dat de mannen van Siegel hen nog van boord zou- 
den kunnen halen. 

Opgelucht ademhalend liepen ze over het dek. Het was 
wonderlijk hoe de frisse zeewind en de weidsheid van het 
water een andere blik op de werkelijkheid konden teweeg- 
brengen. Vergeten was de dreiging die ze nog maar kort 
geleden voelden. Met een herwonnen zelfverzekerdheid 





De kapitein stelde zich aan Bud en Harv’ voor. “Mijn naam 
is Dirk Kamphorst en dit is mijn tweede man, Cor Steen, die 
u reeds kent.” Hij richtte zich tot Bud. “Ik begrijp van uw 
agent dat u incognito moet reizen en dat u daarom met 
zoveel geheimzinnigheid aan boord bent gekomen.” 
Zonder dat de kapitein of diens secondant het zagen keek 
Harv’ Bud doordringend aan en knikte hem toe. “Eh, ja, u 
kent mij wellicht niet, maar in de states ben ik nogal 
beroemd en deze voorzorgsmaatregelen vergemakkelijken 
het reizen,” reageerde Bud. De kapitein knikt begrijpend. 


groetten ze de paar andere passagiers die ze ontmoetten. 
Ter hoogte van het middenschip kwamen ze de kapitein 
van het schip tegen. Hij werd vergezeld door de stuurman. 
Het waren allebei Nederlanders. De rest van de bemanning 
leek uit een dwarsdoorsnee van de bevolking van de 
Indische archipel te bestaan. 

“Ah, onze Amerikaanse gasten.” De kapitein stak ze joviaal 
de hand toe. “Mag ik jullie van harte welkom heten aan 
boord van het KPM-schip Panganderan.” 
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“Ik weet wat u bedoelt. Ik had reeds grote moeite om een 
paar van uw fans ervan te overtuigen dat u niet aan boord 
was.” Nadat de kapitein ze een prettig verblijf aan boord 
had toegewenst vervolgden Bud en Harv’ hun wandeling 
aan dek. 

“Toch wel handig zo’n manager met een grote duim, vind 
je niet?” vroeg Harvey. Bud knikte veelbetekenend. “En je 
begrijpt zeker ook wel wie die ‘fans’ waren, nietwaar?” ver- 
volgde een grijnzende Harv'. 

Bud wilde antwoorden maar plots slaakte hij een kreet… 
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Bud zag tot zijn ontzetting dat een zware katrol aan een 
metalen kabel was losgeschoten van de voorste laadmast 
en gevaarlijk rondzwaaide. Het gevaarte zou, als het 
iemands hoofd zou raken, daar niet veel meer van over 
laten. Voordat iemand in de gaten had waar hij heen spurt- 
te, was Bud op het boegdek waar hij zich wierp op een 
Indisch bemanningslid. Op die manier voorkwam hij dat 
deze geraakt zou worden. De man wist echter niet wat 
hem overkwam en sprong kwaad overeind. 

Ondertussen had de stuurman er voor gezorgd dat het 


gevaar bezworen werd. De katrol werd weer vastgezet. 
Bud kon de kwade man er niet van overtuigen dat hij hem 
niet had aangevallen maar had proberen te redden. Een 
stroom van wat vloeken moesten zijn in het Maleis werd 
over hem uitgestort. Plots klonk het gebiedend: “Brenti!” 
Het woord, uitgesproken door een voornaam, Indisch uit- 
ziend lid van de bemanning deed de vloeken meteen 
ophouden. Nadat de rijzige gestalte zich even in het Maleis 
had onderhouden met de driftkop wierp deze zich aan de 
voeten van Bud om hem te bedanken. 





Vanaf het moment van het incident met de katrol had Bud 
er een toegewijde fan bij. Hij voelde zich wat opgelaten 
met het in zijn ogen overdreven gedrag van de Indische 
jongen maar begreep er wat meer van toen de rijzige man, 
die een natuurlijk overwicht over de bemanning leek te 
hebben, hem had uitgelegd dat wat hij gedaan had erg 
ongewoon was. Een blanke die zijn leven waagde voor een 
inlander was een niet alledaags verschijnsel in het leven 
van deze mensen. 

De rest van de reis verliep zonder incidenten. Na een voor- 


spoedige reis deed de Panganderan Hawaï aan. 

Het schip was een zogenaamde ‘combi’: vachtvervoer 
werd gecombineerd met het verlenen van accommodatie 
aan passagiers. Deze passagiers hadden, op Bud en Harvey 
na, Oahu als eindbestemming. De beide mannen verheug- 
den zich er al op om in de kroegen van Honolulu de bloe- 
metjes eens buiten te kunnen zetten. Die avond vervoer- 
den motorbarkassen de reizigers, waaronder Bud en Harv', 
van het schip naar de wal. “We vertrekken morgen in de 
vroegte, heren,” riep de kapitein hen na. 





Nadat de motorbarkas Bud, Harvey en de overige pas- 
sagiers had afgezet op een pier in het havenkwartier van 
Honolulu werd het gezelschap op de traditionele wijze 
omhangen met bloemenslingers. Bud probeerde meteen 
een afspraakje te versieren met het meisje dat bij hem de 
geurende hanger omdeed. Zij weerde deze poging echter 
geroutineerd af‚ duidelijk getraind in de omgang met toe- 
risten. Nadat ze afscheid hadden genomen van hun reisge- 
noten slenterden Bud en Harvey ontspannen langs de vele 
uitnodigende kroegen, eethuisjes en obscure nachtclubs in 


het fameuze havenkwartier. Het was er druk. Matrozen van 
koopvaardij en marine vulden de straatjes. Bud lachte, 
“Wie had dat kunnen denken? Een paar weken geleden 
had ik niet durven dromen dat ik nu hier zou rondlopen.” 
Harvey eiste de eer op. “Ja, en van wie was dat briljante 
plan? Dankzij die maffe gangster in Hollywood kon ik jou 
overtuigen, kerel!”, Bedankt, Mr. Siegel!” Het gelach van 
Harvey trok de aandacht van een man die tegen de gevel 
van een kroeg hing. 

Hij drukte zijn sigaret uit en liep op de beide vrienden af. 





Met een lepe blik in de ogen en wijzend op hun bloemen- 
slingers sprak de man Bud en Harvey aan. “Hallo vrienden, 
net aangekomen, zie ik.” De man nam met ‘n overdreven, 
spottend gebaar zijn pet af. “Mag ik me voorstellen? … Mijn 
vrienden noemen me Josh. Ik help gozers als jullie om zich 
hier gauw thuis te voelen. Hier vlakbij is een kroeg die je 
bezocht moet hebben.” Hij keek de beide mannen ver- 
wachtingsvol aan. 

“Nou, eh ik weet niet, eh Josh,” begon Harvey maar Bud 
kapte hem af. “Zeur niet, Harv’. We zijn hier te kort om er 


zelf achter te komen wat een goeie tent is.” Bud richtte zich 
tot Josh. “Let niet op m'n vriend en laat die kroeg maar 
eens zien, kerel. Ik heb nu wel genoeg rondgeslenterd.” 
Josh ging Bud en Harvey voor. “Kijk,” begon hij tegen Bud, 
“De meeste kroegen zitten vol met matrozen van de Navy. 
We zitten hier tenslotte dicht bij Pearl. Die tent die ik 
bedoel wordt bezocht door ander publiek, echt wat voor 
jullie.” Hij knipoogde. 

Harvey rilde, hij hoopte dat het café een betere indruk zou 
geven dan de straatjes waar ze nu door kwamen. 
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Nog nooit hadden Bud en Harvey een zo ongure tent 
gezien. Hier zat voor honderden jaren Sing-Sing bij elkaar. 
De mannen liepen naar de bar. Josh nam de barkeeper even 
apart. Terwijl Bud rondkeek in de rokerige ruimte viel het 
Harvey op dat Josh en de barkeeper geagiteerd in gesprek 
waren. Het leek er daarbij op dat hij en Bud het onderwerp 
vormden. Het beviel Harvey niets. 

Bud was teleurgesteld. Hij draaide zich naar Harv'. “Weet 
je wat we doen, Harv'? We pakken een biertje om Josh zijn 
gevoelens niet te kwetsen en dan smeren we ‘m. Ik vind 


het hier niets. Ik heb nog geen mooie meid gezien!” De 
barman en Josh kwamen weer naderbij. “Het eerste rondje 
is van de zaak, mannen,” zei Josh joviaal. Bud en Harv' pro- 
duceerden een geforceerd lachje. 

Ondertussen leek het alsof er enige onrust in de zaak ont- 
stond. Bud en Harvey kregen de indruk dat de sfeer 
gespannen werd. Ze hadden bijna hun biertje op en maak- 
ten aanstalten om te vertrekken toen de weg naar buiten 
plotseling werd versperd door een grote zeeman. 





De man sloeg de onderkant van een flesje en priemde met 
het aldus verkregen wapen naar Harvey. “Zo, four-eyes, 
dacht jij hier weg te komen, zonder de honderd dollar die 
ik nog van je krijg, achter te laten?” Harvey keek Bud aan. 
“Ik weet niet wat die gozer wil, Bud. Ik heb ‘m nog nooit 
gezien.” Josh kwam erbij staan. Hij keek de grote zeeman 
dreigend aan. “Klets geen onzin, Flannagan. Deze twee 
horen bij mij en je laat ze met rust!” Het antwoord van de 
ruziezoeker kwam in de vorm van een uithaal met de fles. 
Josh ontweek die aanval handig en begroef zijn vuist in de 


buik van z'n tegenstander. Voordat Bud en Harvey beseften 
wat er gebeurde, was iedereen met iedereen in gevecht. 
Zij werden door de barkeeper in veiligheid gebracht in een 
ruimte achter de bar. “Hier zijn jullie veilig, kids.” 

Er kwam een jongen binnen die de barman aansprak. “Je 
long-distance telefoontje is tot stand gekomen, Joe.” 

De barman bezwoer de jongens voor hun eigen veiligheid 
te blijven waar ze waren en verliet de ruimte. Harvey snoof, 
“Ik vertrouw die vent helemaal niet, Bud.” 
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Bud sloop naderbij. Harvey stond te luisteren bij de deur 
die op een kier stond. Bud fluisterde, “Ik vertrouw ‘m ook 
niet, Harvey. Een barkeeper die zich zorgen maakt om 
vreemdelingen en het niet kan schelen dat ze zijn zaak 
afbreken terwijl hij staat te telefoneren, is niet van deze 
wereld.” Harvey gebood hem stil te zijn en luisterde samen 
met Bud aan de deur. “…Ik had Josh op de uitkijk staan en 
heb ze nu bij me in de zaak,” hoorden ze de barkeeper in 
de hoorn zeggen. Bud en Harvey keken elkaar ontsteld aan 
toen ze hem hoorden vragen, “Wat zijn de verdere instruc- 





ties, Mister Siegel?" Ze begrepen dat ze zo snel als moge- 
lijk moesten zien weg te komen. 

De enige uitweg was via de kroeg waar de chaos nu com- 
pleet was. Terwijl de meubels ze rond de oren vlogen 
zochten Bud en Harvey een goed heenkomen. De matroos 
waar het mee begonnen was ontdekte hen toen ze bijna 
buiten waren. “Daar gaan die ratten, jongens! Grijp ze”, 
riep hij ze achterna. Bud en Harv' begonnen te rennen, op 
de voet gevolgd door een woedende meute. Hijgend riep 
Bud,”Ik wist niet dat Bugs’ zo kwaad was!” 





Het lukte Bud en Harvey door het lukraak inslaan van smal- 
le straatjes en steegjes om de woedende, dronken meute 
kwijt te raken. Hijgend stonden ze even later bij te komen. 
Ze hielden zich schuil in de schaduw van een havenloods 
en konden horen hoe het kabaal dat de achtervolgers ver- 
oorzaakten zich van hen verwijderde. Bud was woedend. 
“Alles verpest die gangster. Mijn doorbraak in L.A...Ons 
verblijf op Hawaï. Waarom kan die man niet gewoon 
accepteren dat hij ook wel eens een klap krijgt!” Harvey 
maande zijn vriend stiller te zijn. “Je moet begrijpen dat je 


hem voor het aanzicht van heel Hollywood hebt verne- 
derd, Bud. Je ziet wat ervan komt. Wees blij dat we straks 
op de Filippijnen ver van ‘m af zitten.” Aangekomen bij de 
kade vanwaar de barkassen naar de op rede liggende zee- 
schepen vertrokken zagen Bud en Harv’ dat Josh en de bar- 
keeper er rondhingen om ze op te vangen. Ze waren daar- 
om gedwongen om een stuk te zwemmen tot ze opgepikt 
werden door een barkas. Eenmaal aan boord van het KPM- 
schip begon de kapitein te lachen toen hij de druipende 
mannen zag. 





“Ik kan wel zien dat jullie een lollige avond en nacht in 
Honolulu hebben doorgebracht, heren,” grinnikte de kapi- 
tein. Met soppende schoenen verdwenen Bud en Harvey 
naar hun hut. 

Op de dagen die volgden zagen ze de kapitein niet meer 
lachen. Of het nou de weerslag was van hetgeen ze op 
Oahu hadden meegemaakt was niet duidelijk maar de sfeer 
was beduidend slechter dan eerst. Misschien had het te 
maken met het feit dat de rest van de passagiers achter 
was gebleven op Hawaï. In de nu praktisch lege eetzaal 


deelden de kapitein en zijn tweede man nu doorgaans de 
tafel met de twee Amerikanen. Zwijgend werden ze 
bediend door de inlandse bedienden die net als de rest van 
de Indische bemanning korzelig en nors waren. Zelfs bij de 
jongen die door Bud van de katrol was gered kon er geen 
lachje meer af. 

Toen Bud de kapitein tijdens het diner een beetje wilde ver- 
maken stak deze met een zorgelijk gezicht de hand op en 
schudde zijn hoofd. “Sorry, Mr. Broadway. Mijn hoofd staat 
er nu niet naar. Er broeit iets aan boord.” 





Ter hoogte van de Marianen kwam de S.S. Panganderan in 
een vliegende storm terecht. Bud en Harvey lagen misse- 
lijk van de zeeziekte op bed te luisteren naar het geweld 
van de elementen. Alles wat niet vast zat in hun hut werd 
door die ruimte heen gesmeten. Regelmatig moesten de 
mannen, elkaar aflossend, gebruik maken van de patrijs- 
poort om de inhoud van hun maag aan de golven prijs te 
geven. Toen na een paar dagen de storm begon te luwen 
en Bud en Harvey, wankel op de benen nog, de eetzaal 
betraden zaten daar de kapitein en de stuurman te eten 


alsof er niets was gebeurd. Voor het eerst sinds vele dagen 
brak er een glimlach door op het bezorgde gezicht van 
Dirk, de kapitein. “Ah, onze Amerikaanse vrienden zijn 
weer van de partij. We hebben jullie gemist aan tafel. Jullie 
komen zeker af op de geur van onze heerlijke uitsmijters.” 
Hij schoof z'n bord met de drillerige dooiers en uitgebak- 
ken spek op toast in het blikveld van Buddy die prompt 
rechts-omkeert maakte om de eetzaal te verlaten. Hij stuit- 
te daarbij op een messboy die hem strak aanstaarde…… 





Bud schrok van de dreiging die van de messboy uit ging. 
Deze deed op het laatst een stapje opzij om hem door te 
laten maar bleef hem aanstaren toen hij passeerde. 

Nadat Bud een tijdje over de reling had gehangen en even 
z'n kop in de wind had kunnen houden, voelde hij zich wat 
beter. Hij voegde zich weer bij Harv’ die was aangescho- 
ven en met lange tanden een droge biscuit aan het weg- 
werken was. Bud nam alleen een mok slappe thee. Hij 
boog zich naar de kapitein en fluisterde, “Zeg, Dirk, wat is 
er met je bemanning aan de hand. Hebben ze soms tijdens 


die storm lange dagen moeten maken? De sfeer is om te 
snijden, man!” Dirk antwoordde, “Mister Broadway, ik 
weet het niet. Voor de storm zei ik u al dat er wat broeide. 
Ik ben van plan om in Manilla van bemanning te wisselen. 
Dat is erg ongebruikelijk, maar ik denk dat men wacht tot 
u van boord bent om op het laatste stuk van de reis naar 
Batavia iets te ondernemen.” 

Cor, de stuurman vulde aan, “Wat Dirk bedoelt is, dat we 
het vermoeden hebben dat de mannen willen gaan mui- 
ten!” Bud en Harv' waren opeens niet zeeziek meer. 





“Muiten?”, riepen Bud en Harv’ om zich heen kijkend alsof 
ze zich meteen bedreigd voelden. Er was echter niemand 
van de bediening in de buurt. Bud moest lachen. “Muiterij ? 
Hier, op dit schip? Waarom zouden ze? U heeft niets van 
kapitein Bligh op de Bounty.” 

Cor, de stuurman dacht hardop, “Misschien heeft het te 
maken met onze lading. We vervoeren tenslotte…” Hij 
werd onderbroken door de kapitein die luidruchtig z'n keel 
schraapte. “Hoe dan ook, heren,” vervolgde Cor met een 
rood hoofd, “Ik zal blij zijn als deze reis achter de rug is.” 


Ondertussen snelde, ongezien voor onze vrienden, de 
messboy naar een van de onderste ruimen waar hij de rij- 
zige man vond die zo'n autoriteit uitstraalde. Hijgend deed 
de jongen zijn verhaal. “Toean Sadirkin, we moeten eerder 
in actie komen. De kapitein sprak Engels maar ik kon hem 
toch wel volgen. Ze willen in Manilla een andere beman- 
ning aanmonsteren!” Sadirkin dacht even na en sprak toen. 
“Dit is een grote tegenslag! Nu zal men ons reeds missen 
als we niet in Manilla aankomen. Het zij zo. Mannen... naar 
de brug!” 
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Een deel van de mannen van Sadirkin ging naar de brug. Ze 
waren gewapend met klewangs en een van hen had de 
hand weten te leggen op een oude karabijn. 

Sadirkin begaf zich met een groepje getrouwen achter de 
messboy aan richting eetzaal. Opeens hield hij in. Hij had 
een idee gekregen. Hij nam een paar man apart die na een 
paar instructies een andere richting insloegen. 

De twee Amerikanen en de Hollandse officieren in de eet- 
zaal keken vreemd op toen Sadirkin aan het hoofd van een 
verhitte groep bemanningsleden de mess kwam binnen- 
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stormen. De kapitein begreep dat de lont in het kruitvat 
was gestoken. Hij en Cor, de stuurman, realiseerden zich 
dat ze geen enkele kans maakten. Toch probeerde hij door 
het verheffen van zijn stem de mannen te intimideren. 
“Wat betekent dit? Wat moet dat met die klewangs! Jullie 
weten wat muiters te wachten staat!” Met een waardig 
handgebaar legde Sadirkin hem het zwijgen op. “Stil, 
blanda! Noem ons geen muiters! Wij nemen het gezag 
over dit schip over als onderdeel van onze strijd!” De kapi- 
tein brieste: “Ik waarschuw jullie…” 





Sadirkin snoerde de kapitein de mond. “U begrijpt het niet, 
kapitein. U heeft niets meer te waarschuwen.” 

Bud en Harvey hadden het gevoel als toeschouwers op het 
toneel te staan tijdens een tweederangs toneelvoorstelling. 
Bud probeerde er tussen te komen, “Eh, als de heren hun 
meningsverschil samen willen voortzetten, zullen mijn 
agent en ik ons wel terugtrekken in onze hut” 

Sadirkin glimlachte, “Ik heb liever dat u ons niet alleen laat, 
heren.” Twee bemanningsleden, gewapend met kapmes- 
sen gingen grijnzend naast de Amerikanen staan. 
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Opeens begon Cor, die er al die tijd als verdoofd had bij- 
gestaan, te razen. “Hoe haal je het in je hoofd, Sadirkin! 
Gezagsovername als onderdeel van jullie strijd? Me neus! 
Ik weet wel waar het je om te doen is. Dit is muiterij!!” 
Sadirkin bleef rustig. “Ik noem het een begin. Jullie over- 
heersing begon driehonderd jaar geleden toen er een sim- 
pel zeil aan de horizon verscheen. Onze strijd begint met 
de verovering van een simpel schip!” Hij richtte zich tot zijn 
mannen. “Sluit hen op in het vooronder!” 
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In processie werden de gevangengenomen mannen over 
het schip gevoerd. Voorop liepen Bud en Harvey, gevolgd 
door Dirk en Cor. Op korte afstand achter hen kwam een 
groepje met klewangs en kapmessen gewapende beman- 
ningsleden. Bud keek om en zag dat Cor en Dirk elkaar een 
blik van verstandhouding toewierpen. Hij mompelde tegen 
Harvey. “Hou je schrap, Harv', die gekke Hollanders zijn 
wat van plan.” 

Het gezelschap had het voorschip bereikt. Ze moesten een 
zware metalen deur met hoge drempel passeren. De 





gevangenen gingen voor. Nadat Cor erdoor was, draaide 
hij zich vliegensvlug om en probeerde de deur dicht te 
slaan. Het bemanningslid dat vlak achter hem liep kwam er 
echter met zijn onderbeen tussen en hij brulde het uit. De 
man trok zijn been in een reflex terug waarop Cor de deur 
met een dreunende klap dichtsloeg. Samen met Dirk ver- 
grendelde hij de waterdichte doorgang. 

“We hebben misschien nog een kans,” zei de kapitein, “Als 
we de radiohut weten te bereiken, kunnen we wellicht nog 
een S.O.S. verzenden. We moeten snel zijn.” 





Achter hen weerklonk galmend gebeuk tegen de water- 
dichte deur. De muiters waren razend. “We moeten snel 
zijn”, herhaalde de kapitein, “De radiohut is niet ver van 
hier.” Cor ging de Amerikanen voor. “Hierlangs, boys!” 
siste hij ze toe. Dirk was de hekkesluiter. Hij keek zenuw- 
achtig achter zich om te zien of de metalen deur het hield. 
Zo snel mogelijk renden de mannen achter Cor aan. Via het 
tussendek bereikten ze het trappenhuis dat naar de radio- 
hut leidde. Ze hadden geluk dat ze niemand tegen kwa- 
men. Sadirkin moest zijn mannen verdelen over de brug en 


de machinekamer terwijl hij nog niet op de hoogte was van 
hun ontsnapping. 

De trappen met twee treden tegelijk nemend, bereikten ze 
het dek waar de radiohut zich bevond. Over elkaar heen 
struikelend stommelden ze naar binnen. De zware grendel 
gleed soepel op zijn plaats toen de deur sloot. Om hele- 
maal zeker te zijn dat niemand binnen kon komen stapel- 
den de mannen stoelen en ander meubilair tegen de deur. 
De kapitein slaakte een gesmoorde kreet. 
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Dirk viel het als eerste op dat het een chaos was in de 
radiohut. Alle apparatuur was vernield en tussen de brok- 
stukken zagen ze een bewusteloze en geknevelde marco- 
nist liggen. Met enige moeite konden ze de jongeman bij- 
brengen. “Wat is er gebeurd, Robbie?" vroeg een bezorg- 
de Cor. Hakkelend vertelde de marconist dat hij was over- 
vallen en door de muiters was gedwongen een bericht uit 
te zenden waarin de S.S. Panganderan melding maakte van 
zware averij door de storm. Daarna hadden ze de vernie- 
lingen aangericht en hem uitgeschakeld. “Verdomme!” 





gromde Dirk, “Als ze ons proberen op te roepen en niet te 
pakken krijgen zullen ze denken dat we gezonken zijn. We 
zijn op ons zelf aangewezen, mannen! Wie heeft er een 
plan?” 

Op de brug glimlachte Sadirkin toen hij hoorde wat er 
gebeurd was. “De heren zijn ontsnapt en hebben zich daar- 
na zelf weer opgesloten. Hoe voorkomend!” Met een strak 
gezicht vervolgde hij: “Bewaak alleen de deur goed. Ze 
kunnen daar geen roet meer in het eten gooien” 

Een paar dagen later bereikte het schip een klein eiland. 





Het geoefende oor van Cor hoorde hoe de machines tot 
stilstand kwamen. “Ik denk dat we zijn waar ze willen 
wezen, jongens! Ik zie een eiland!” zei hij. 

De mannen hadden de afgelopen dagen improviserend 
doorgebracht. De kleine kajuit bood weinig ruimte en er 
was geen sanitaire voorziening. Er was verder niets te eten 
of te drinken. Gelukkig bevonden zich een paar flessen 
drank in de radiohut. Deze moesten uiteraard streng 
gerantsoeneerd worden. Niet alleen vanwege de hoeveel- 
heid maar ook in verband met de uitwerking. 
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Nu ze bij een eiland waren aangekomen moesten ze het 
plan, dat ze de afgelopen dagen hadden uitgebroed, ten 
uitvoer brengen. ledereen wist wat hem te doen stond. 
Bud sprong op een tafel en schroefde een rooster in het 
plafond los. Via de frisse luchtkanalen van het schip kwa- 
men ze aan dek. Uiteraard hadden ze aan alles gedacht en 
het moment van hun uitbraak ‘s nachts gepland. Op kous- 
evoeten, met hun schoenen aan de veters rond hun nek 
gebonden, slopen ze over het dek. Het leek goed te gaan 
tot er een deur open ging. 





De opengaande deur op het voorschip wierp een lange 
baan licht over het dek. In die baan werd de marconist 
gevangen. Hij verstijfde als een konijn in het schijnwerper- 
licht van de jager. De man die in de deuropening stond, 
brulde iets naar binnen. 

De vluchtelingen wachtten niet op hetgeen komen ging en 
sprongen overboord. De marconist, die door het geplons 
in het water uit zijn verdoving kwam, was te laat. Hij werd 
gegrepen op het moment dat hij net de sprong wilde 
wagen. Ruw werd hij tegen het dek gesmeten. 





Ondanks hun benarde positie moesten Cor en Dirk wel 
lachen toen ze het gestuntel van Bud en Harvey zagen toen 
die op kousevoeten over het vlijmscherpe koraal het land 
opstrompelden. Zelf hadden ze hun schoenen al zittend in 
het water aangedaan. Er was echter geen tijd voor grap- 
penmakerij. Ze konden in het nachtelijk duister nog net 
onderscheiden hoe de muiters aanstalten maakten om een 
barkas te water te laten. 

Cor maande de twee Amerikanen tot spoed. “Snel, boys! 
We kunnen elk moment gezelschap krijgen.” Bud vloekte, 


Ondertussen zwommen Bud en Harvey achter Cor en Dirk 
aan. Op het schip was de consternatie groot en ze hoorden 
geweerschoten. Ze maakten zich echter niet druk over de 
mogelijkheid om geraakt te worden. De duisternis bood 
een goede bescherming. Ze worstelden met andere vra- 
gen. Angstig vroeg Harvey, “Zitten er hier haaien, kapi- 
tein?” Deze antwoordde niet en zwom met rustige slag 
door. Hij hield het silhouet van het eiland in het oog. Het 
leek maar niet dichterbij te komen. Eindelijk voelde hij 
scherp koraal onder zijn voeten. 





“Shit, mijn veter breekt.” Onhandig lopend met een loszit- 
tende schoen volgde hij zijn lotgenoten de jungie in. 

De barkas maakte zich ondertussen los van het schip. Het 
duurde niet lang of een groep muiters stond op het strand. 
Ze realiseerden zich dat het onverstandig zou zijn om de 
nachtelijke jungle in te gaan om de ontsnappers te achter- 
halen; ze zouden elkaar in het duister kwijtraken en uitein- 
delijk achter elkaar aan gaan jagen. De Amerikanen en 
Hollanders konden dit echter niet weten en drongen op 
hun vlucht steeds dieper in de jungle door. 





De vier vluchtende mannen hadden moeite in het duister 
bij elkaar te blijven. Daar kwam nog bij dat ze, in hun haast 
om weg te komen, vaak tegen laag hangende takken aan- 
liepen of uitgleden over de vochtige, glibberige jungle- 
grond waar zonnestralen nooit doordrongen. 

Terwijl ze moeizaam vooruit kwamen over de dicht- 
begroeide hellingen van wat een slapende vulkaan leek, 
liepen vooral Bud en Harvey hard te vloeken als ze weer 
eens ten val kwamen. “Waar ben ik in hemelsnaam terecht 
gekomen, Harv!” snauwde een vermoeide Bud. 





“Ik verdom het verder!” liet hij er zuchtend op volgen en 
ging erbij zitten. “Ik ook,” zei Harvey terwijl hij de 
Hollanders terugriep. “Kapitein, we hebben het gehad! 
Vechtpartijen, storm, zeeziekte, zwempartijtjes, muiterij en 
nu deze verschrikkelijke jungle-tour! Het is genoeg!” 

Cor en Dirk kwamen naderbij. “Jullie hebben gelijk,” 
beaamde Dirk, “We wachten hier tot het licht wordt. Ik heb 
trouwens de indruk dat onze belagers ook wachten tot 
morgen voordat ze de achtervolging hervatten.” Ver- 
moeid vielen ze, geplaagd door muskieten, in slaap. 





Na een onrustige en ongemakkelijke nacht werden de 
mannen een voor een wakker. Versuft zaten ze bij te 
komen. Hun kleding, nog klam van de nachtelijke zwem- 
partij zat verfomfaaid tegen hun pijnlijke lichaam aan- 
geplakt. 

Bud vloekte. “Ik heb verdomme haast geen oog dicht 
gedaan met al die muskieten!” Harvey geloofde zijn oren 
niet. “Jij geen oog dicht gedaan? Man, je lag het hele bos 
hier om te zagen!” Het gekibbel ging nog een tijdje door 
totdat Dirk en Cor er een eind aan maakten. “We moeten 


verder, boys,” maande Dirk, “We hebben een aardige voor- 
sprong schat ik. Laten we dat zo houden.” 

Moeizaam kwam het groepje in beweging. Ze hadden een 
kapmes om door de dichte begroeiing te komen goed kun- 
nen gebruiken. Bud en Harvey snakten naar koffie, een ont- 
bijtje, een scheermes… kortom alles wat een ochtend aan- 
genaam kon maken. 

Cor en Dirk liepen voorop. Ze kozen een pad dat hen 
steeds hoger voerde. Op een open plek hadden ze een 
prachtig uitzicht over de zee. Dirk wees naar beneden. 





Nadat Bud en Harvey naderbij waren gekomen zagen ook 
zij hetgeen Dirk aan het aanwijzen was. Voor hun ogen ont- 
vouwde zich een schitterend panorama. Ze konden de 
jungle zien waar ze door waren gekomen. Al met al had- 
den ze een flinke afstand afgelegd. Het witte koraalstrand 
waar ze de muiters ontdekten lag een flink stuk achter ze. 
In het midden van de baai lag de Panganderan voor anker. 
“Zie je het nou?” vroeg Dirk ongeduldig aan Cor, “Kijk dan 
langs het achterschip!” Cor tuurde ingespannen, zijn ogen 
met zijn hand afschermend tegen de snel hoger klimmen- 
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de zon. “Je hebt gelijk, Dirk! Ze zijn bezig netten over die 
ouwe schuit te spannen,” reageerde hij opgewonden. 

Bud en Harvey begrepen niet waar de Hollands sprekende 
zeelui het over hadden en waar ze nou zo opgewonden 
over waren. 

Dirk zag de twee Amerikanen er ongeïnteresseerd bij- 
staan. “Boys,” riep hij opgewonden, “Ze camoufleren het 
schip! Dat betekent dat ze voorlopig niet weg gaan!” 

“So what," reageerde Bud geprikkeld, “Ik moet zeggen dat 
het idee dat die kerels hier blijven en we constant opge- 





|aagd zullen worden me niet echt aantrekt.” Cor antwoord- 
de, “Ik denk dat dat wel meevalt. Kijk, ze keren terug naar 
net schip!” Inderdaad zagen de mannen vanaf hun uitkijk- 
post dat de barkas terugkeerde naar het schip dat er steeds 
groener uit ging zien. 

Sadirkin had opdracht gegeven dat er moest worden afge- 
zien van een verdere zoektocht naar de ontsnapte mannen. 
Ze konden immers toch geen kwaad aanrichten. 

Ip de berg waren Bud en Harvey net op de hoogte gesteld 


van het feit dat ze van hun doel, de Filippijnen, ver waren 
verwijderd. Volgens Cor waren ze aangeland op een van de 
vele onbewoonde eilandjes in de Molukse Zee ten oosten 
van Celebes. 

“Dus als ik het goed begrijp zal Bud te laat komen in 
Manilla,” riep een woedende Harvey uit. Cor probeerde 
hem te sussen. “Dat hoeft niet zo te zijn. We hebben een 
kans als we de aandacht van de marine kunnen trekken. 
Daarvoor moeten we die camouflage zien te saboteren.” 





Het gezicht van Bud klaarde op. “Nu begrijp ik waarom het 
zo belangrijk is dat ze niet doorvaren, Dirk. Als jullie mari- 
ne aan het zoeken slaat en wij gered willen worden is het 
belangrijk dat ze ze hier vinden!” 

Dirk lachte. “Precies! We zullen een plan moeten ontwikke- 
len waarbij het schip lamgeslagen en de camouflage ver- 
nield wordt.” Cor legde uit, “Hun opstand of muiterij is 
vroeger gekomen dan ze gedacht hadden. Het lijkt alsof ze 
hier een rendez-vous hebben waar ze nu op moeten wach- 
ten. We hebben een klein tijdsvoordeel dat we moeten uit- 





Bij de bosrand aan de monding van het jungleriviertje trof- 
fen de vier mannen een kampement aan. Een eindje uit de 
kust, voorbij de branding, deinde een oud model water- 
vliegtuig op de golven. Op hun hoede slopen de mannen 
dichterbij. Voor de enige tent van het kamp zat een man 
aan een inklapbare tafel te schrijven. 

Hij had hen nog niet gezien. Plotseling werden de vier 
opgeschrikt door het geluid van een geweer dat ontgren- 
deld werd waarbij het gebiedend klonk: “Handen omhoog, 
mannen!” Voor hen stond een jonge vrouw die een geweer 
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buiten!” Bud kreeg haast, “Laten we voortmaken.” Snel 
daalden de mannen hierna af in de zich achter de vulkaan 
uitstrekkende jungle. Het bleef moeilijk om snel vooruit te 
komen in deze groene hel. 

Na enige tijd kwamen ze bij een riviertje dat zich door de 
jungle heen slingerde. Eindelijk zoet water! De mannen 
besloten de rivier te volgen tot de plek waar hij in de oce- 
aan stroomde. Daar zouden ze rusten en op krachten 
komen. Met wat vruchten moest dat lukken. Bij de mon- 
ding bleek dat zij niet de enigen waren die zo dachten. 
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op hen gericht hield. “Vader, we hebben bezoek,” riep ze 
naar achteren, terwijl ze de voor haar staande mannen niet 
uit het oog verloor. 

Geschrokken kwam de man van zijn plaats. Hij werd inge- 
licht door de twee Hollanders die hem uitlegden wat er 
gebeurd was aan de andere kant van het eiland. Nadat de 
vier mannen zich hadden voorgesteld vertelde de man wie 
hij was. “Mijn naam is Chris Quadflieg, ik doceer antropo- 
logie. Dit is mijn dochter, Sue. Met mijn watervliegtuig 
gaan we deze eilandjes langs voor veldwerk.” 








Dankbaar vielen de mannen aan op een maaltijd die door 
de professor en Sue voor hen werd klaargezet. Het was 
niet veel bijzonders maar de hongerige mannen lieten zich 
alles goed smaken. 

Al die tijd had Bud gefascineerd naar het watervliegtuig zit- 
ten staren. Hij boog zich naar de kapitein en fluisterde wat 
in diens oor. Dirk begon te lachen. “Je bent gek, man! 
Cor!… moet je horen wat Bud bedacht heeft!” Er voor zor- 
gend dat de professor hem niet kon horen vertelde hij het 
plan aan Cor. Deze lachte echter niet. 


Integendeel, hij vond het een goed idee en wist de nog 
steeds lachende Dirk daarvan te overtuigen. 

Dirk wendde zich nu met een serieus gezicht tot de pro- 
fessor, “Professor Quadflieg.……In mijn hoedanigheid als offi- 
cier bij de koopvaardij en reserve-officier bij de Koninklijke 
Marine ben ik de hoogste gezagsdrager op dit eiland.” Dirk 
pauzeerde even om deze woorden goed tot zijn toehoor- 
ders te laten doordringen. Hij vervolgde, “Uit naam van de 
overheid vorder ik daarom uw water vliegtuig om daarmee 
een ernstig misdrijf te verijdelen!” 





Ze moesten praten als brugman om de professor en Sue, 
die als pilote voor haar vader had gefungeerd, te over-tui- 
gen van de noodzaak om het uitvaren van de Panganderan 
met behulp van het watervliegtuig te voorkomen. “Het is 
van het grootste belang dat de lading niet in handen blijft 
van de muiters, professor,” zei Cor. 

De professor liet zich uiteindelijk overhalen. Vooral het 
argument dat zijn vliegtuig door een dankbare overheid 
zou worden vergoed of vervangen gaf de doorslag. 

“Nou, goed dan,” Quadflieg gaf zijn verzet op, “Maar hoe 


wilt u met zo'n licht toestel een zeeschip tegenhouden?” 
Cor en Bud legden hem uit hoe het vliegtuig, ontdaan van 
zijn vleugels en voorzien van stabilisatoren als een soort 
torpedo op het roer zou worden afgestuurd. De professor 
klonk sip. “Had ik maar een radio aan boord gehad, dan 
hadden we gewoon de marine op kunnen roepen.” 

Zo snel als mogelijk ging iedereen aan de slag. Sue maneu- 
vreerde het Dornier-watervliegtuig naar de monding van 
de rivier waar de vleugels werden verwijderd. 
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Ze werkten zo hard ze konden maar waren gehandicapt 
door het ontbreken van goede gereedschappen. De tropi- 
sche nacht viel snel toen ze eindelijk klaar waren. Voor het 
slapen gaan zaten ze op het strand bij het afgeschermde 
licht van een olielamp de komende gebeurtenissen te 
bespreken. Sue had Bud geïnstrueerd in de bediening van 
de motor van het vliegtuig. Voor de rest zou het zijn alsof 
hij een speedboot zou besturen. Het tot projectiel omge- 
vormde watervliegtuig zou worden gericht op het roer van 
het schip. Met een beetje geluk zou op die manier het uit- 


varen worden verhinderd. Als er brand uitbrak zouden de 
camouflagenetten en de daarin gestoken takken en planten 
vlam vatten en de rook zou eventueel patrouillerende 
marine vaar- of vliegtuigen alarmeren. Vol vertrouwen vie- 
len ze in slaap. 

Aan de andere kant van het eiland liep Sadirkin op de brug 
van het schip te ijsberen. “Als de sampans morgen maar op 
tijd arriveren om de lading over de archipel te versprei- 
den,” dacht hij. Tot nu toe was het, afgezien van de ont- 
snapping, goed gegaan. Zou het geluk aanhouden? 





lets wekte de volgende ochtend de over het stuurrad han- 
gende Sadirkin. Wat was het geweest? Sadirkin wreef sla- 
perig over zijn gezicht. Het was een geluid, een zoemend 
geluid dat aanzwol. De toegang tot de brug werd openge- 
smeten. Sadirkin was nu klaarwakker. In de deuropening 
stond een van zijn handlangers die ademloos naar het 
water wees. Door de openingen in het camouflagenet zag 
hij een vaartuig om de landtong achter het schip tevoor- 
schijn komen. Nog nooit had hij of een van zijn mannen 
een dergelijke boot gezien. Het leek wel een vaartuig om 
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door moerassen te varen, met een propeller in plaats van 
een schroef. 

Wat het ook was, het kwam met hoge snelheid op de ach- 
terkant van de S.S. Panganderan af. Sadirkin rende naar 
buiten. Bud gaf, nu de landtong was gerond en hij in het 
zicht van het schip was gekomen, vol gas. De Dornier 
schoot vooruit en leek door de vleugelstompjes genoeg 
‘lift’ te krijgen om los te raken van het water. De stabilisa- 
tor zorgde echter voor voldoende gewicht. Na het vastzet- 
ten van de gastoevoer sprong Bud overboord. 





Voordat iemand in de gaten had wat er gaande was boor- 
de de voortrazende romp van het Dornier-watervliegtuig 
zich in het achterschip van de Panganderan. De opzet was 
geslaagd. Het roer van het schip was volledig ontzet. De 
uit de opengescheurde tanks spat-tende vliegtuigbrandstof 
vatte vlam en al gauw stond het camouflagenet in lichter- 
laaie. De vlammen sloegen over naar het achterschip en 
dikke rookwolken verduisterden de horizon. Bud was 
ondertussen met de geoefende zwemslag van een Johnny 
Weismuller aan land gekomen. 


Vanaf hun uitkijkpost van de dag ervoor zagen Harvey en 
de Hollandse zeelui het succes van hun actie. 

Dirk klonk bezorgd. “Als die brand maar niet uit de hand 
loopt.” Cor keek hem aan en zei, “We moeten ermee re- 
kening houden dat ze die brand niet kunnen bedwingen”. 
Alsof hij een antwoord gaf merkte Harvey op, “Kijk nou 
toch, het lijkt wel of iedereen in paniek het schip verlaat. Ze 
doen geen moeite om de brand te blussen. Wat bezielt die 
lui toch!” Cor wilde nog wat zeggen maar een enorme 
explosie snoerde hem de mond. 





Tot zijn verbazing zag Harvey dat een groot deel van het 
achterschip was verwoest door de explosie. “Hoe...hoe is 
dat nou mogelijk,” stamelde hij verbaasd. “Dat kan ik je wel 
zeggen, Harvey,” hoorde hij Bud zeggen die zich weer bij 
hen had gevoegd. “De kapitein heeft ‘vergeten’ te zeggen 
dat zijn lading uit wapens en munitie bestaat. Tenminste, 
dat moet haast wel.” Als om zijn woorden kracht bij te zet- 
ten explodeerde achter hen in de baai weer een deel van 
de lading. Schoorvoetend gaven Dirk en Cor het toe. Het 
waren wapens waarmee de koloniale overheid zich wilde 


wapenen tegen het dreigende Japan en die mochten abso- 
luut niet in de handen van de opstandelingen vallen. Bud 
was razend. De kapitein had geweten dat er geen sprake 
was van muiters maar van vrijheidsstrijders. Hij voelde zich 
gebruikt. Afkomstig uit ‘The land of the Free’ had hij een 
aangeboren sympathie voor deze lui. Helaas was het niet 
mogelijk om alles terug te draaien. Ze moesten samen met 
Cor en Dirk wegwezen want het zou zeker niet lang duren 
of de razende opstandelingen zouden achter hen aan 
komen. 
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Met een van de wegvluchtende barkassen was ook Sadirkin 
aan land gekomen. Terwijl achter hem de vlammen het 
middenschip naderden gaf hij zijn orders. Hij had gezien 
hoe een druipende Bud in het oerwoud was verdwenen. 
Deze wetenschap samen met de richting waaruit het vaar- 
tuig-projectiel was gekomen gaf hem een goed idee in 
welke richting ze moesten gaan om wraak te nemen. 

Ondertussen renden Bud en Harvey achter een schuld- 
bewuste Dirk aan. Cor was de hekkesluiter. Zo gauw moge- 
lijk probeerden ze terug te komen bij de monding van de 


rivier waar ze Professor Quadflieg en zijn dochter Sue had- 
den achtergelaten. 

Dirk wilde proberen het goed te maken met Bud. Onder 
het rennen keek hij over zijn schouder om hem zijn ver- 
ontschuldigingen aan te bieden. Hierdoor zag hij een glib- 
berige rots niet waarover hij uitgleed. Vloekend over 
zoveel stupiditeit nam Cor zijn baas op de schouder en 
zonder tijd te verliezen ging het weer voort. Achter hen 
weerklonk weer een explosie. De hardste tot zover… 





Na deze ontploffing aan boord van het schip steeg een 
enorme rookkolom omhoog. Dat kon niet lang onop- 
gemerkt blijven besefte Sadirkin. Ze moesten weg. Als de 
blandas kwamen zouden die gauw in de gaten krijgen wat 
zich aan boord van het schip had afgespeeld. Dan zou 
iedereen die werd aangetroffen op het eiland aan een pit- 
tig verhoor worden onderworpen. 

Inderdaad trok de steeds hoger stijgende rookwolk de aan- 
dacht. Een in de buurt patrouillerende vliegboot van de 
Marine Luchtvaart Dienst zwenkte en begon te dalen om te 


zien wat er gaande was. De officier-vlieger fronste z'n 
wenkbrauwen. Voor zover hij wist was er hier geen vulka- 
nische aktiviteit. Het leek of de co-piloot zijn gedachten 
kon raden: “Misschien maken we de geboorte van een 
baby-eilandje mee, luitenant,” was diens droge commen- 
taar. De luitenant twijfelde en liet z'n toestel verder dalen. 
“Kijk, luit!” De co-piloot wees opgewonden naar beneden. 
“Dat eilandje lijkt in brand te staan.” De luit keek en schud- 
de z'n hoofd. “Nee man, dat is geen eiland!…Het….het is 
een gecamoufleerd schip!” 





Een nieuwe serie explosies rukte het schip uit elkaar. Het 
zonk nu snel maar bleef voor een groot deel rokend boven 
het wateroppervlak uitsteken in de ondiepe baai. De vlieg- 
boot van de Marine Luchtvaart Dienst maakte een grote 
boog en raasde over het eiland waarbij de kustlijn werd 
gevolgd. 

Op de grond stond de groep aan de monding van de jung- 
lerivier als bezeten te zwaaien met geïmproviseerde vlag- 
gen gemaakt van kledingstukken. 

De vlieger-marconist aan boord van de vliegboot gaf direct 


hun positie door aan een vaartuig van de marine dat zich in 
de buurt bevond. 

Knarsetandend moest Sadirkin vanuit de jungle toezien hoe 
de gearriveerde jager voor anker ging en een groep mari- 
niers aan land zette. 

Terwijl Cor en de professor zich ontfermden over de 
bewusteloze kapitein liepen Bud en Harvey, samen met 
Sue, de mariniers tegemoet. “Ah, daar is de cavalerie,” 
grapte Bud. De grap ontging de jonge sergeant die de een- 
heid aanvoerde. “U bedoelt zeker de marine!” 





“Mijn naam is Bud Broadway,” stelde Bud zich voor, “Dit is 
mijn impresario Harvey Wallbanger. De charmante jonge- 
dame is Sue Quadflieg, dochter van de bekende antropo- 
loog professor Quadflieg". Bud wilde doorgaan met de 
sociale plichtplegingen maar de sergeant van de mariniers 
was niet geïnteresseerd. “Bespaart u zich de moeite. Die 
namen ben ik zo weer kwijt,” zei hij terwijl hij Bud onder- 
zoekend opnam. “Vertel mij liever hoe dat schip kon explo- 
deren.” Bud vertelde het verhaal waarbij hij hier en daar 
aangevuld werd door Harvey. Ze lieten de gebeurtenissen 


in geuren en kleuren de revue passeren. De mariniersser- 
geant knikte, “Dus als ik het goed begrepen heb bent u het 
slachtoffer van een muiterij. Waar zijn die muiters dan 
heengegaan, Mister Broadway?” 

Op dit punt van het verhaal aangekomen leek het alsof hun 
geheugen ze in de steek liet. Elkaar tegensprekend wezen 
ze in alle windrichtingen en bezwoeren de sergeant om het 
hardst dat de muiters toch echt in die richting waren verd- 
wenen. Sue geloofde haar oren niet. 





Vanuit zijn beschutte uitkijkpost kon Sadirkin zien hoe de 
Hollandse mariniers door de twee Amerikanen de verkeer- 
de kant werden opgestuurd. Hij kreeg daardoor de kans 
om weg te komen. Gunstig gestemd door deze geste van 
zijn tegenstanders liet hij de marconist van de Panganderan 
vrij die zijn mannen aan de handen gebonden en geblind- 
doekt meevoerden op hun vlucht. 

Sue begreep er nog steeds niets van. “Ik snap jou niet!” 
riep ze uit, “Eerst doe je je best die muiters op te blazen! 
Daarna help je ze ontsnappen!” Bud glimlachte fijntjes. 


“Het waren geen ordinaire muiters. Laten we zeggen dat ik 
een zwak heb voor de underdog! Ik wilde wat goed- 
maken.” Harvey bemoeide zich ermee. “Bud, ik geloof dat 
Sue een zwak voor óns heeft, want ze heeft die mariniers 
niet op het juiste spoor gezet.” Sue merkte dat ze kleurde. 
“Ik wilde alleen niet dat jullie in de problemen kwamen 
door jullie ‘geheugenverlies’. ” 

Later die dag kwamen de mariniers met lege handen te- 
rug. Men besloot in te schepen. Het kamp was reeds af- 
gebroken. Sue schrok toen ze een zwakke kreet hoorde, 





Sue rende naar de bosrand. Ze was net op tijd om een ern- 
stig verzwakte jongeman op te vangen die uit de jungle 
kwam strompelen. Bud en Harvey hielpen haar en zagen 
dat het Rob, de marconist was met wie ze in de radiohut 
opgesloten hadden gezeten. Ze waren opgetogen over 
zijn vrijlating en hoorden met verbazing wat hij allemaal 
had meegemaakt. Bud voelde zich gesterkt in het feit dat 
hij had meegeholpen om Sadirkin uit handen van de mari- 
niers te houden. Rob vertelde dat de aanvoerder van de 
opstandelingen een rechtschapen man was. Een heel ver- 


schil met de piraten die je doorgaans in deze wateren 
tegen kon komen. Zo'n ontmoeting had hij niet overleefd. 
Eenmaal op volle zee, gestoken in door de marine be- 
schikbaar gestelde kleding, liet Bud de gebeurtenissen nog 
eens aan zich voorbij trekken. Het leek alweer zo lang gele- 
den dat hij in The Brown Derby op het toneel had gestaan. 
Sindsdien leek zijn leven wel een ritje in de achtbaan. 
Harvey keek hem aan en lachte. Hij wilde wat zeggen maar 
hun aandacht werd getrokken door Cor... 





Cor kwam hen vertellen dat Dirk was bijgekomen maar ter 
observatie gedurende de reis in de ziekenboeg zou verblij- 
ven. Hij mocht geen bezoek hebben. 

De bestemming van de oorlogsbodem was de 
Nederlandse marinebasis te Soerabaja op Oost-Java. Bud 
had zich erbij neergelegd dat zijn reis naar Manilla via een 
omweg zou verlopen; hoofdzaak was dat ze op weg wa- 
ren. Misschien zou het hun lukken om snel vanuit Soerabaja 
naar de Filippijnen af te reizen. 

Na het afmeren van het marineschip werden de twee 


Amerikanen samen met de professor en diens dochter voor 
de commandant van de basis geleid. Cor bleef bij Dirk die 
werd opgenomen in het marinehospitaal. 

De commandant probeerde meer te weten te komen van 
de gebeurtenissen op het eiland. Bud en Harv' hielden zich 
een beetje op de vlakte. Professor Quadflieg benadrukte 
alleen het feit dat zijn watervliegtuig vergoed moest wor- 
den. De commandant verwees hem daarvoor naar de gou- 
verneur van Oost-Java. Gepikeerd verliet de professor, 
gevolgd door Sue, Bud en Harvey, de basis. 





Het gezelschap werd door een vrachtwagen van de mari- 
ne afgezet voor de residentie van de gouverneur van Oost- 
Java. 

Onderweg had de anders zo rustige professor zitten tieren: 
“Hiervoor was ik al bang op dat eiland. Mijn vliegtuig vor- 
deren gaat zo snel. Met de vergoeding hebben ze minder 
haast!” 


De professor verdween alleen in het gebouw. Bud en 
Harvey namen samen met Sue plaats in de voorhal van het 
gebouw. De twee Amerikanen moesten nog steeds wen- 


nen aan de vochtige hitte van de tropen. Hun marinekle- 
ding plakte aan hun lijf. Gelukkig bood de hal een koel 
oponthoud. 

Daar was de professor. Hij werd vergezeld door een be- 
ambte en was woedend. “Ik wist het wel. Deze ambtenaar 
scheept me af met de mededeling dat degene die de vor- 
dering deed verhoord moet worden. Nou, we weten niet 
wanneer Dirk hersteld is, dus dat kan wel even duren!” 
Alsof hij zout in de wond wilde strooien merkte de beamb- 
te op: “En daarna valt het besluit in Batavia!” 
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De professor brieste. “Dus als ik het goed begrijp wordt in 
Batavia besloten of ik mijn watervliegtuig vergoed krijg?!!” 
De beambte beaamde dit. “Ik word van het kastje naar de 
muur gestuurd! Ik had het kunnen weten.” riep de profes- 
sor woedend terwijl hij naar buiten beende. Daar voegden 
Bud, Harvey en Sue zich weer bij hem. “Neemt u mij niet 
kwalijk, heren,” verontschuldigde hij zich, “Normaal laat ik 
mij niet zo gaan. Het ziet er naar uit dat ik naar Batavia 
moet.” 

Nadat Bud en Harvey hadden gehoord in welk hotel de 


Quadfliegs logeerden spraken ze af na het boeken van pas- 
sage naar de Filippijnen ook daar heen te komen. 

In de haven kwamen de beide vrienden er achter dat er 
voorlopig geen schip in de richting van Manilla zou ver- 
trekken. Indien de heren echt haast hadden moesten ze 
naar Tandjong Priok, de haven van Batavia afreizen, zo 
werd hen aangeraden. Daar vandaan zou die week nog een 
mailboot vertrekken die ook Manilla aan zou doen. Harvey 
probeerde de stemming er in te houden. Nu hadden ze 
meer tijd om geld en papieren te regelen. 





Nu ze zich toch in het havenkwartier bevonden maakten 
Bud en Harvey van de gelegenheid gebruik om afscheid te 
nemen van Dirk en Cor. Ze troffen Cor aan in het marine- 


hospitaal waar hij niet van de zijde van zijn kapitein week. 
Dirk was nog niet de oude. 

Cor ontstak in grote woede toen hij hoorde hoe de profes- 
sor was afgescheept. Hij beloofde zo snel mogelijk in con- 
tact te treden met de koloniale overheid om een en ander 
te regelen. Hierna namen de mannen afscheid. 

De twee Amerikanen begaven zich naar het Oranje-Hotel 


waar ook de Quadfliegs verbleven. Onderweg daarheen 
was het ze gelukt om een telegram naar Manilla te verstu- 
ren. Ze lieten weten dat er sprake was vertraging maar dat 
ze op weg waren. Een eventuele reactie kon men naar het 
hoofdpostkantoor te Batavia zenden. Een ander telegram 
naar hun bank loste voorlopig de geldproblemen op. 

Tevreden kwamen ze aan bij het hotel. Ze hadden zich 
tropenkleding laten aanmeten en werden bijna niet her- 
kend door de professor en Sue die in de lobby zaten. 





Temidden van planters, hoge ambtenaren van het binnen- 
lands bestuur en officieren van de Nederlands-Oost 
Indische strijdkrachten brachten Bud en Harvey een deel 
van de avond in de bar van het hotel door. 

Eerder die avond hadden ze samen met Sue en de profes- 
sor gedineerd in de eetzaal van het hotel. Ze hadden beslo- 
ten om de volgende morgen samen per trein naar Batavia 
te reizen. Hierna hadden de professor en zijn dochter zich 
teruggetrokken. De vermoeidheid sloeg toe. Bud en 
Harvey waren ook wel moe maar hadden de behoefte de 
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In zijn poging om zich te bevrijden van zijn klamboe maak- 
te Bud zoveel herrie dat Harvey uit de kamer ernaast bin- 
nen kwam stormen. Ook een kamerbediende was op het 
lawaai afgekomen. Hij was ook degene die de oorzaak van 
het geluid vond. Het was een gekko geweest die keihard 
‘TOKEH' had geblèrd, waardoor Bud zo was geschrokken. 
Opgelucht gingen ze weer slapen. 

De volgende ochtend ontmoetten Bud en Harvey de pro- 
fessor en Sue op het station. ledereen was goedgemutst. 
Het vooruitzicht naar Batavia te gaan deed de stemming 


hitte in hun mond, die het gevolg was van hun eerste 
Indische maaltijd, te blussen in de hotelbar. 

Ze voelden zich niet op hun gemak tussen al die Hollandse 
kolonialen. Naarmate de avond vorderde werden vooral de 
planters en zakenlui ladderzat. Aangezien Bud en Harvey 
niets begrepen van het Hollands en het eventuele Engels 
met een dikke, dubbele tong werd uitgesproken besloten 
ze ook maar om hun kamer op te zoeken. Midden in de 
nacht schrok Bud wakker van een geluid in zijn kamer en 
hij raakte verstrikt in de klamboe. 
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stijgen. Na het inslaan van wat mondvoorraad op het per- 
ron stapten ze in de wagon eerste klasse. 

Terwijl de trein het station uitreed installeerde het gezel- 
schap zich in hun coupé. Ze waren gelukkig licht bepakt. 
Professor Quadflieg maakte van de gelegenheid gebruik 
om zijn reisgenoten wat beter te leren kennen. Hij vertelde 
ook wat meer over zichzelf. Hij was Zwitser van geboorte, 
Zijn vrouw, de moeder van Sue, was jaren geleden overle- 
den. Zij hadden jaren in Amerika gewoond waar Sue was 
geboren. Zij was dus ook een Yankee! 
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De trein had Soerabaja achter zich gelaten. De professor 
ontpopte zich als een boeiend verteller. Hij vertelde Bud en 
Harvey over het land waar ze zo onverwacht terecht waren 
gekomen. Hij ging ook in op het streven van Indonesische 
nationalisten om te komen tot onafhankelijkheid. Daarbij 
liet hij zijn stem dalen tot fluisterniveau. Deze kolonie was 
tenslotte een politiestaat waar de muren oren konden heb- 
ben. Ze kwamen tot de conclusie dat die Sadirkin de zaak 
van de nationalisten waarschijnlijk wilde steunen met de 
gekaapte wapens. Tot alle vier drong het door…ze hadden 


waarschijnlijk ongewild een grote opstand helpen verijde- 
len. Bud worstelde met gemengde gevoelens. Hij voelde 
een aangeboren afkeer van alles wat met kolonialisme te 
maken had en zou de opstandelingen liever steunen. Hij 
troostte zich met de gedachte dat hij in ieder geval bloed- 
vergieten had weten te voorkomen. Harvey hield zich afzij- 
dig. Ademloos zat hij het landschap te bewonderen. 
Niemand van het gezelschap had in de gaten dat ze al 
sinds hun vertrek uit Soerabaja werden gevolgd… 





Het gezelschap had inmiddels na een kort oponthoud de 
oude sultanstad Djokjakarta verlaten. In de coupé steeg de 
temperatuur. In hemdsmouwen zaten Bud en Harvey van 
het panoramische landschap te genieten dat zich naast de 
spoorbaan ontvouwde. Rammelend reed de trein over de 
spoorwegviaducten die de talrijke diepe kloven overspan- 
den. Het leek wel alsof de horizon doorlopend gedomi- 
neerd werd door een vulkaan. De een was nog niet uit 
beeld verdwenen of de volgende diende zich aan. Bud en 
Harvey waren vol bewondering over het efficiënte gebruik 
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van het land door de Javaanse boer. Praktisch elk stukje 
land was in gebruik. Langs berghellingen waren terrassen 
aangelegd waarop rijst werd verbouwd. Op sommige stuk- 
ken was net geoogst terwijl op andere delen te zien was 
hoe de boeren, tot over hun enkels in het water, nieuwe 
rijstplantjes aan het planten waren. Sue vertelde dat het 
land zo vruchtbaar was dat er meerdere keren per jaar 
geoogst kon worden. 

De trein deed de havenstad Tjilatjap aan. De volgende 
grote stop zou Bandoeng zijn. Ze naderden hun doel. 
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Voorzover ze het vanuit de trein konden beoordelen leek 
Bandoeng een moderne, westers uitziende stad. Het was 
er druk en Bud, Harvey en Sue strekten even de benen op 
het plein voor het station. 

Hoewel het in Bandoeng, dat op een hoogvlakte lag, koe- 
ler was dan bij eerdere pauzes, begon de lange reis zijn tol 
te eisen. Het gezelschap was moe en voelde zich plakke- 
rig. Wat zou het heerlijk zijn om te kunnen mandiën in hun 
hotel. Ze hadden deze manier van douchen, waarbij je met 
een soort steelpannetje water over je heen goot, leren 





waarderen als heerlijk verfrissend. 

Moeizaam trok de locomotief de trein de stad uit. Ze 
moesten klimmen om het Preanger berglandschap met zijn 
vele theeplantages te kunnen passeren. 

De laatste halte voor Batavia was Buitenzorg. Professor 
Quadflieg vertelde de twee Amerikanen dat zich hier het 
zomerpaleis van de gouverneur-generaal bevond. Als het 
in Batavia te heet werd was het hier heerlijk toeven. 

De korte schemer van de tropen viel reeds toen de trein 
eindelijk het station van Batavia binnenreed. 





Het was donker toen het gezelschap het station uit-kwam. 
Bud en Harvey moesten nog steeds wennen aan de korte 
schemering van de tropen. 

Ze namen afscheid van elkaar. De professor schudde Bud 
en Harv' om beurten de hand. “Heren, u weet waar wij ver- 
blijven in Batavia. Kom nog eens aan voordat u naar de 
Filippijnen vertrekt.” Bud beloofde dat te doen. Hij en 
Harvey omhelsden na elkaar Sue die het duidelijk moeilijk 
had met het afscheid. 

Een taxi bracht ze door het drukke verkeer naar hun hotel. 


Het was gezellig op straat; overal waren olielampjes te zien 
bij kraampjes waar het krioelde van de voetgangers. 
Heerlijke geuren van voedsel vermengden zich met de 
lucht van de vele houtskoolvuurtjes. 

Op aanraden van de professor lieten ze zich door de taxi 
naar Hotel des Indes brengen. Ze hadden wel wat luxe ver- 
diend, zo rechtvaardigden ze deze uitspatting. Hun verblijf 
zou trouwens toch maar van korte duur zijn. 

De volgende ochtend haastten ze zich naar het postkantoor 
waar hen een onaangename verrassing wachtte. 
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In eerste instantie waren ze opgetogen toen ze vernamen 
dat er een telegram uit Manilla op hen lag te wachten. 
Haastig opende Harvey het telegram. Bud las over zijn 
schouder mee. Daarna begonnen de mannen in het post- 
kantoor te vloeken. Een in wit tropenpak gestoken heer- 
schap sprak ze aan. Wilden de heren zich wellicht ietwat 
waardiger gedragen? Men moest een voorbeeld zijn voor 
de inlander, nietwaar? 

Het had weinig gescheeld of Bud was de man aangevlo- 
gen. Harvey hield zijn hoofd koel en leidde Bud naar bui- 





Bud en Harvey besloten in een spoedtelegram om uitleg te 
vragen. Ze verzochten per omgaand om antwoord. Na een 
paar uur hangen in en nabij het postkantoor kwam de reac- 
tie uit Manilla. Ze konden tussen de regels door lezen dat 
een invloedrijke aandeelhouder van de nachtclub het 
optreden van Bud had verboden. Verslagen keken Bud en 
Harv' elkaar aan. Ze wisten het zonder het te hoeven uit- 
spreken…. Bugsy Siegel gooide weer eens roet in het eten. 
Met neerhangende schouders keerden ze 's middags terug 
naar het hotel. Als een schaduw werden ze nog steeds 
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ten. “Rustig, Bud,” suste hij zijn vriend. Bud ontplofte bijna. 
“Rustig? Wil jij dat ik rustig blijf?! Terwijl we net te horen 
krijgen dat onze komst in Manilla niet meer op prijs wordt 
gesteld!” Bud wond zich steeds meer op. “Al die dagen 
hou ik dat optreden op de Filippijnen voor ogen. Dat hield 
me op de been!” 

Bud zweeg en keek zijn maat met lege ogen aan. Harvey 
begreep er niets van. Hun omweg via Nederlands Oost- 
Indië kon de reden niet zijn. Hij had ruim de tijd gepland 
voor de reis en ‘n korte vakantie. Wat was dan de reden? 
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gevolgd door de geheimzinnige gedaante die ze al sinds 
Soerabaja in de gaten hield. 

Op weg naar de receptie liepen ze professor Quadflieg 
tegen het lijf. Hij hoorde, onder het genot van een koel 
drankje, hun verhaal aan in de lobby van het hotel. 

Zelf had de professor ook een teleurstellende ochtend ach- 
ter de rug. Hij was er achter gekomen dat de ambtenarij 
ook hier traag werkte. Als hij zijn watervliegtuig al vergoed 
zou krijgen kon dat wel maanden duren. 





De professor nam een flinke teug van zijn longdrink. Hij 
keek Bud en Harvey berustend aan. “Aldus mijne heren. 
Misschien kunnen we wat troost putten uit het gezegde: 
‘gedeelde smart is halve smart’. * 

De mannen werden wat opgemonterd toen Sue zich later 
op de middag bij hen voegde. Ze had inkopen gedaan 
voor een expeditie van haar vader. Bud en Harvey luister- 
den plichtmatig en werden opgeschrikt toen de professor 
opeens opsprong. 

“Mijne heren. Ik heb een geweldig idee! In afwachting van 


een oplossing voor uw probleem vergezelt u mij naar het 
Diëng-plateau op midden-Java!” 

De rest van die middag vertelde Professor Quadflieg over 
deze expeditie: “Nu ik voorlopig niet meer beschik over 
een vliegtuig kan ik mij richten op dit lang uitgestelde 
doel.” Sue vulde aan, “Mijn vader wil de vulkanische afzet- 
tingen op midden-Java onderzoeken. Daar komt hij wellicht 
meer te weten over de Java-mens!” 

Bud en Harvey dachten na. Ze moesten de tijd die Bugsy 
nodig had om hun te vergeten zien te overbruggen… 





Lang hoefden Bud en Harvey niet na te denken. Vooral de 
overweging dat ze geen hotelkosten meer zouden hebben 
en niet verder hoefden in te teren op hun banktegoeden 
gaf de doorslag. Het doel van de expeditie, onderzoek naar 
de omstandigheden waarin de vroegste mens op Java had 
geleefd, interesseerde hen minder. 

Die avond werd hun deelname aan de expeditie gevierd in 
een luxe restaurant waar de professor hen trakteerde op 
een Indische rijsttafel. Het was het traditionele feestgerecht 
aan de hoven van Solo en Djokja, maakte Sue hen wijzer. 


Tijdens de maaltijd kregen Bud en Harvey al een aantal 
taken toegewezen. 

Terwijl professor Quadflieg op een servet zat uit te teke- 
nen waar ze heen zouden gaan, keek Bud loom om zich 
heen. Indische bedienden renden af en aan om de tiental- 
len gerechten waaruit de maaltijd bestond aan te dragen. 
Het was druk. De kwaliteit van het eten hier was immers 
beroemd tot ver buiten Java. 

Zonder dat er een reden voor leek huiverde Bud opeens. 
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Harvey had de lichte huivering bij zijn vriend bemerkt. 
“Wat is er, ouwe jongen?” vroeg hij bezorgd, “Toch geen 
aanval van malaria, hoop ik?” Bud lachte zijn bezorgdheid 
weg. “Ben je gek. Maak je over mij maar geen zorgen. Het 
zal wel vermoeidheid zijn.” 

Bud wilde zijn vriend niet ongerust maken, maar het was 
ook geen vermoeidheid geweest die hem had doen huive- 
ren. Het was een gevoel dat hij niet kon beschrijven en die 
hij nooit eerder had ervaren. Alsof hij constant vanuit z'n 
ooghoeken iemand naar hem zag zitten kijken. 
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Die professor ook! Zijn geheimzinnige verhalen over dit 
land beïnvloedden je toch. Bud trachtte aan iets anders te 
denken. De maaltijd smaakte uitstekend. Ze spoelden de 
hete spijzen weg met vele pinten bier en de stemming 
kwam er in. Harvey merkte dat een paar Hollanders koel 
hun kant op keken. De professor zag het ook en veronder- 
stelde dat men verwachtte dat zijn gezelschap een zeker 
decorum in acht zou nemen. Hij wilde Sue en de twee 
Amerikanen daar net over aanspreken toen een woedende 
kreet weerklonk aan het tafeltje naast hen… 





Als door een wesp gestoken was een zweterige, grof ge- 
bouwde planter opgestaan. Hij was woedend. Een van de 
bedienden aan zijn tafel, een jongen nog, had het gewaagd 
bij het opdienen een vlekje te veroorzaken op het tot dan 
toe smetteloos witte tropenpak van de man. 

Hij had de jongen bij zijn kraag gegrepen en stond op het 
punt hem een flinke afstraffing te geven. Een kille woede 
straalde uit de fletsblauwe ogen van de man. In het restau- 
rant hield men de adem in. 

De man wilde net met zijn gebalde vuist een klap uitdelen 
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toen Sue zich ertussen wierp. Met een geïrriteerd gebaar 
duwde hij haar opzij waarbij zij ten val kwam. 

“You bastard!!” brulde Bud terwijl hij zich ermee ging 
bemoeien. “Tegen vrouwen en kinderen voel je je wel 
opgewassen, niet? Laat nu maar eens zien wat je voorstelt 
als er écht gevochten moet worden!” Bud stond niet al te 
vast op zijn benen. De vele pintjes hadden hun werk 
gedaan. 

De planter zag het en grijnsde breed. Hij deed zijn colbert- 
jasje uit en begon zijn mouwen op te rollen… 





“Kom maar op!”, snoof de planter, “Ik lust je rauw.” De 
mannen draaiden om elkaar heen. Bud werd er duizelig 
van. Wat kon dat koele bier in die hitte toch verkeerd val- 
len. 

Voor het tot een gevecht kon komen maakten een paar 
inderhaast opgetrommelde leden van de Marechaussee er 
een eind aan. De twee militaire politiemensen kwamen, 
vergezeld door de eigenaar van de zaak, net op tijd. 

Bud liet zich meevoeren naar zijn plaats terwijl een van de 
politiemensen hem streng toesprak. Gelukkig verstond hij 





Professor Quadflieg had te doen met de jongen. Hij vroeg 
hem hoe hij heette. “Luister, Rubino,” zei hij geruststellend, 
“Ik weet dat het werk niet voor het oprapen ligt. Wat dacht 
je ervan als je voor mij kwam werken?” Een brede lach ver- 
scheen op het gezicht van Rubino terwijl hij deze kans met 
beide handen aangreep. 

De professor gaf hem het adres waar hij zich de volgende 
dag moest melden en drukte hem op het hart niet te laat te 
komen. Nadat Rubino was verdwenen omhelsde Sue haar 
vader. Ook Bud en Harvey vonden het grote klasse wat de 


niets van het Nederlandse gesnauw. Later hoorde hij van 
Sue dat het maar een haartje had gescheeld of men had 
hem meegenomen. 

In een andere hoek van de zaak stond de planter te tieren 
tegen de Chinese eigenaar. Deze begon op zijn beurt uit te 
varen tegen de Indische jongen die er gelaten bijstond. 
Even later kwam de jongen verslagen langs het tafeltje van 
het gezelschap van professor Quadflieg. Deze was 
benieuwd wat er was gebeurd. Met tranen in de ogen ver- 
telde de jongen dat hij op staande voet was ontslagen. 


professor had gedaan. Bescheiden wimpelde de professor 
de lof op zijn handelen af. Het was niet medemenselijkheid 
alleen die hem tot het in dienst nemen van deze jongen 
had gebracht, zo zei hij. Er was ook een praktische reden. 
Rubino kon van pas komen om Bud en Harvey te helpen bij 
het een en ander. Zij spraken tenslotte geen Nederlands, 
noch Maleis. 

Rubino haastte zich naar huis. Opeens werd hij bij de arm 
genomen door een gedaante die verder in de schaduw 
bleef. Indringend werd de jongen toegesproken. 
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In de dagen die volgden hadden ze het allemaal heel druk. 
Bud en Harvey verhuisden hun spullen van het hotel naar 
het huis van de professor dat in een buitenwijk van Batavia 
lag. 

De professor hield zich bezig met allerlei organisatorische 
zaken waarbij hij bij het gouvernementskantoor de deur 
bleef plat lopen om de vergoeding van zijn watervliegtuig 
te bespoedigen. 

Op een middag kwam hij opgetogen thuis. Om voorlopig 
van hem af te zijn had het koloniaal bestuur er in toege- 
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stemd hem een halftrack ter beschikking te stellen. “Het 
kan nooit kwaad om een voertuig met rupsbanden voor- 
handen te hebben, heren,” zei hij handenwrijvend tegen 
Bud en Harvey. Sue wilde wel eens weten hoe haar vader 
dit had weten los te peuteren bij de overheid. “Puur op 
basis van argumenten, kind,” sprak de professor zalvend. 
Met een knipoog liet hij er op volgen, “Maar ik moet toe- 
geven dat het hielp toen ik dreigde met het openbaar 
maken van het nieuws over de bijna-wapenroof aan boord 
van de S.S. Panganderan.” 





Na het afronden van de voorbereidingen in Batavia ver-trok 
de expeditie per trein naar Djokjakarta. Het half-rupsvoer- 
tuig dat ter beschikking was gesteld zou daar samen met 
de verdere uitrusting op hen wachten. 

De professor was niet zo te spreken over het feit dat de 
koloniale overheid had bedongen dat zij voor de chauffeur 
van het voertuig zou zorgen. Liever had hij gezien dat Bud 
of Harvey als bestuurder zouden fungeren. Nu werden ze 
opgezadeld met een buitenstaander waarvan je niet kon 
weten of het aangenaam gezelschap zou zijn. Maar goed, 


het was niet anders en de professor had zich erbij neerge- 
legd. 

Ze genoten weer van de reis. Bud en Harvey raakten 
gewend aan de tropen en probeerden het weinige Neder- 
lands en Maleis dat ze hadden opgepikt, uit op hun mede- 
passagiers. Dit tot grote hilariteit van Sue en haar vader die 
deze talen heel wat beter beheersten. 

Ook Rubino keek tijdens de reis zijn ogen uit. Hij was nog 
nooit zo ver van huis geweest. In de namiddag arriveerde 
het vermoeide gezelschap in de sultanstad. 





Het was gezellig druk op het station van Djokja. Dragers 
liepen af en aan om passagiers te helpen met hun bagage. 
Op het plein bij het station stonden vele taxi's gereed om 
reizigers te vervoeren naar de diverse hotels in de stad. 
Professor Quadflieg hield samen met zijn dochter toezicht 
bij het uitladen van de uitrusting. Ondertussen gingen Bud 
en Harvey, samen met Rubino, kijken of hun vervoer 
gereed stond. 

Op het plein, waar de rust was weergekeerd na het vertrek 
van de vele taxi's, betjahs en koetsjes, stond nog een open 


auto. De chauffeur stond nonchalant op de treeplank 
geleund. Toen hij de twee Amerikanen het station uit zag 
komen liep hij op hen af. “De Quadflieg-expeditie?” vroeg 
hij met een verveelde stem. Bud knikte bij wijze van ant- 
woord. De man die voor hem stond beviel hem niet. 
“Mijn naam is Henk Vreeke,” introduceerde de man zich, 
“Ik ben uw chauffeur.” Hij vertelde dat er een vrachtwagen 
achter het station klaar stond om de uitrusting te vervoe- 
ren. Zij konden met hem meerijden naar het hotel. 





Vlot stuurde Henk Vreeke de open auto door het chaoti- 
sche verkeer. Zo nu en dan joeg hij overstekende voetgan- 
gers de stuipen op het lijf door gas te geven als hij hen 
naderde. Hij lachte dan hinnikend. 

Bud en Harvey zaten bij Henk voorin terwijl Sue en haar 
vader samen met Rubino de achterbank deelden. Bud en 
Harvey wisselden een blik van verstandhouding. Ze ken- 
den Henk nog maar kort en hadden nu al een hekel aan 
hem. Toen Henk een oude Javaan een rolberoerte van de 
schrik bezorgde toen deze wilde oversteken besloten ze 


dat het genoeg was geweest. Bud eiste dat hij op zou hou- 
den met dat misselijke gedoe. 

Met een piepend geluid van de banden bracht Henk de 
wagen plotsklaps tot stilstand. Zonder hen aan te kijken 
siste Henk tussen zijn tanden tegen Bud en Harvey, “Als 
mijn rijstijl de heren niet bevalt kunnen ze nu gaan lopen.” 
Bud wilde reageren maar gelukkig suste de professor de 
zaak en ze vervolgden hun weg. 

Er hing nu een rotstemming in de auto. Bud en Harv' zagen 
ertegenop om met deze vent op expeditie te gaan. 





Bij het hotel aangekomen verdween iedereen zwijgend 
naar zijn of haar kamer. Henk ontfermde zich over de uit- 
rusting en zou ervoor zorgen dat die voorlopig op een 
goed bewaakte plaats zou worden opgeslagen. 

De volgende ochtend bij het ontbijt werd de start van de 
expeditie bepaald. Ze wilden na een paar dagen vertrek- 
ken. Bij die gelegenheid werden ook de onaangename 
trekjes van Henk Vreeke besproken. Bezwerend vroeg de 
professor om wat geduld met de man te hebben. “U zult 
zien dat het meevalt, heren. Die Henk lijkt me zo’n ruwe 
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Schoorvoetend waren Bud en Harvey akkoord gegaan en 
zo troffen ze zich de volgende dag gewapend met een 
geweer aan in een stuk oerwoud ten zuiden van Djokja. 
“Dat we hier kunnen jagen danken we aan mijn connec-ties 
met het hof van de sultan van Djokja, boys,” liet Henk de 
twee Amerikanen samenzweerderig weten. 

“Eh, juist ja.” zei Harvey terwijl hij zich moeizaam een weg 
door het dichte gebladerte baande. “Waar jagen we eigen- 
lijk op, Henk... Tjiktjak’s?” wilde Bud weten. 

Henk keek hem misprijzend aan. “Ik hoop dat jullie de zaak 
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bolster, blanke pit-type.” Het lukte hem niet om Bud en 
Harvey te overtuigen. 

Lang konden ze niet op de zaak doorgaan want Henk 
voegde zich bij hen. Hij richtte zich tot de professor. “De 
halftrack wordt in gereedheid gebracht, prof. We kunnen 
binnen een paar dagen weg”. Quadflieg was opgetogen. 
Met een glimlach boog Henk zich over naar Bud en Harvey, 
“We hadden gisteren een slechte start, heren. Mag ik jullie 
uitnodigen voor een jachtpartijtje om elkaar beter te leren 
kennen?” Bud en Harv' dachten na. 





wel serieus nemen. Voor je het weet neem je per ongeluk 
je maat op de korrel.” Henk sloop geconcentreerd verder. 
Bud haalde zijn schouders op, bleef zijn geweer als wan- 
delstok hanteren en liep achter de ‘grote jager’ aan, niet 
van plan ook maar één druppel dierenbloed te vergieten. 
Het doel van het uitstapje, het elkaar leren kennen, werd 
ruimschoots bereikt. Bud en Harvey wisten het nu zeker. 
Die Henk deugde voor geen meter met zijn geknal op alles 
wat bewoog. Ze waren blij toen het voorbij was. 
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Eindelijk was dan het moment van vertrek aangebroken. 
Het had langer geduurd voordat ze konden gaan omdat 
een aantal onderdelen van de halftrack niet voorhanden 
bleken te zijn en als reserve onontbeerlijk waren. 

Vanuit Fort Vredenburg te Djokja verliet de kleine karavaan 
de stad in noordelijke richting. Ze zouden de hoofdweg 
volgen tot Magelang. Na een korte pauze zouden ze hun 
reis voortzetten naar Parakan. Daar zouden ze de hoofdweg 
verlaten om af te buigen naar het westen. Hier zou de half- 
track goede diensten kunnen bewijzen want vanaf dit punt 





zou het terrein zwaar worden. 

Zover was het echter nog niet. Eerst moesten ze Djokja 
achter zich zien te laten. Ondanks het vroege moment was 
het al zeer druk op de weg. 

Moeizaam kwamen ze vooruit. De hitte drukte al zwaar op 
het gezelschap en dat zou naarmate het later werd alleen 
maar erger worden. Bud verlangde naar een koud biertje 
en realiseerde zich dat hij daarmee een nieuw record neer- 
zette; het was pas acht uur ‘s ochtends! 





Langzaam baande de personenwagen van de professor, 
gevolgd door de zwaar beladen halftrack zich door het cha- 
otische verkeer dat Djokja binnenstroomde. 

Niemand van het gezelschap had in die drukte in de gaten 
dat oplettende ogen de stoet volgden. 

Henk vloekte. Het liefst had hij plankgas gegeven. De 
menigte zou vanzelf wel uiteen stuiven. Wie te laat of 
slecht ter been was had pech. Nu moest hij sullig achter die 
prof blijven hangen. 

Rubino die naast hem zat leek zijn gedachten te kunnen 


lezen. Hij mocht die Vreeke niet en liet dat blijken ook. 
Henk kon er niet mee zitten. Hij mocht die kleine opdon- 
der ook niet en zou zich nog wel eens met hem onderhou- 
den als de expeditie achter de rug was. 

Naarmate de ochtend vorderde werd het heter. Gelukkig 
was het niet meer zo druk en kwamen ze goed vooruit. 
Bud en Harvey genoten van de prachtige vergezichten. De 
horizon werd gedomineerd door een machtige vulkaan. 
Sue vertelde hen net dat deze nog aktief was toen ze een 
onheilspellend gedreun hoorden… 
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Terwijl het gedreun en gerommel aanhield remde profes- 
sor Quadflieg. Sue verwenste zichzelf in stilte. Het leek net 
alsof ze met haar optreden als tourleider de vulkaan 
gewekt had. De overige leden van de expeditie hadden het 
gevoel dat ze een enorm beest hadden getart dat nu diep 
vanuit zijn borst gromde. 

De kegel van de vulkaan torende hoog boven hen uit en 
vanuit de richting van de kraterrand klonk het geluid van 
explosies. Plotseling werden de beide voertuigen om- 
zwermd door in paniek vluchtende mensen. Het waren 


bewoners van aan de voet van de vulkaan liggende ge- 
huchten. De expeditieleden zagen tot hun ontzetting dat 
de vulkaan zwarte en grijze rookwolken uitbraakte. Het 
gerommel werd sterker en met enorm geweld werden 
grote brokken steen uit de krater geslingerd. 

Deze aanblik verbrak de betovering die zich van allen had 
meester gemaakt en waardoor ze bewegingloos hadden 
staan toekijken. Zo snel mogelijk zochten ze dekking onder 
de voertuigen terwijl de eerste brokken half gestolde lava 
rondom hen neersmakten… 





Bud voelde zich niet veilig onder de half-track waar hij 
samen met Henk en Rubino aan het schuilen was. Rokende 
brokstukken, gruis en as kwamen rondom hen neer. 
“Henk!” schreeuwde hij boven het lawaai van de uitbar- 
stende vulkaan uit, “Deze wagens bieden geen bescher- 
ming als er wat groots naar beneden komt. We moeten hier 
weg!" Henk knikte en terwijl Bud naar de andere auto 
rende startte hij de half-track en gaf vol gas. 

De Quadfliegs en Harvey lieten zich snel overtuigen. Snel 
zetten ze de kap van de wagen op en even later trapte Bud 


het gaspedaal in tot op de bodem. Slingerend volgden ze 
Henk Vreeke die, grote brokstukken ontwijkend, zo snel 
mogelijk bij de vulkaan probeerde weg te komen. 

Het geweld van erupties en neerkomend puin bleef door- 
gaan terwijl de afstand tussen de kleine stoet en de vul- 
kaan groter werd. Vele kilometers verder durfden de ex- 
peditieleden pas te stoppen om de schade op te nemen. 
Het zonlicht werd verduisterd door de enorme hoeveel- 
heden as in de atmosfeer. Maar ze hadden het gered…! 





De expeditie van professor Quadflieg trok veel bekijks in 
Magelang. De voertuigen waren met een laag grijze as 
bedekt en men vroeg de expeditieleden honderduit over 
de vulkaaneruptie die ook daar niet onopgemerkt was 
gebleven. 

Professor Quadflieg maakte een eind aan de sterke verha- 
len waarin vooral Bud en Harvey uitblonken door aan te 
dringen op een spoedig vertrek. Terwijl vele bereidwillige 
handen hielpen bij het reinigen van de voertuigen maakten 
de professor en zijn gezelschap even gebruik van de pauze 


om op adem te komen. Het duurde niet lang of ze waren 
weer op weg. Aan de horizon was te zien dat de vulkaan 
nog steeds grote aswolken uitbraakte. 

Door het oponthoud eerder op die dag waren ze veel later 
dan het plan was op het punt waar ze de gebaande wegen 
zouden verlaten. Voor het eerst overnachtten ze buiten, 
gespannen luisterend naar de geluiden van de jungle. Niet 
ver van hen vandaan wikkelde een eenzame gedaante zich 
voor de nacht in zijn omslagdoek. 





Na het opbreken van het kamp de volgende dag trok de 
Quadflieg-expeditie dieper de jungle in. Het terrein was 
zwaar. Keer op keer moest het halfrupsvoertuig er aan te 
pas komen om de wagen van de professor los te trekken. 
Henk bleek daarbij een kundig chauffeur en zelfs Bud en 
Harvey moesten toegeven dat zijn aanwezigheid on-ont- 
beerlijk was. 

Voorzichtig staken ze kleine jungleriviertjes over en zo nu 
en dan moest er hard gewerkt worden om het pad vrij te 
maken van verschoven rotsblokken of gevallen klapperbo- 


men. Door de hitte en de inspanning dropen de leden van 
de expeditie van het zweet. Het tempo lag zeer laag. 
Slechts stapvoets kwamen ze vooruit. 

Bij toerbeurt werd de personenwagen bestuurd waarbij de 
professor probeerde de algemene richting te handhaven 
met behulp van zijn kompas. Dat viel nog niet mee. Soms 
moesten ze zich een eind in tegenovergestelde richting 
bewegen om een onoverkomelijk obstakel te passeren. 
Langzaam kroop de kleine stoet in de richting van het op 
2000 meter hoogte gelegen plateau. 





Het was aanmerkelijk koeler geworden toen de expeditie 
eindelijk was aangekomen op het Diëng-plateau. Het was 
er onherbergzaam en vochtig. Mist hing tussen de bomen 
en het motregende. Het was geen plek waar men-sen kon- 
den wonen. De plek was voorbehouden aan de goden. 

Kleine zwavelmeertjes verspreidden giftige dampen en 
hier en daar kon je door de nevels de restanten van tem- 
pels ontwaren. De professor vertelde dat ze zich bevonden 
in een gigantische krater en dat er in vervlogen tijden een 
religieus centrum op deze plek moest zijn geweest. Daarbij 


wees hij op de ruïnes op de vlakte rondom hen. Nog veel 
vroeger hadden hier waarschijnlijk prehistorische mensen 
gewoond die door vulkanische activiteiten waren verdre- 
ven en waarvan de professor verwachtte dat hij de restan- 
ten kon vinden in het puimsteen. Bud en Harvey keken 
elkaar aan. Het vooruitzicht om hier de komende tijd door 
te moeten brengen was niet aantrekkelijk. Rubino tuurde 
ingespannen in de mist achter hen. Hij dacht dat hij wat 
had zien bewegen. 





Na een uitgebreide verkenning van het terrein bepaalde 
professor Quadflieg de plek waar het kamp moest komen. 
Een smal riviertje sneed diep door het zachte gesteente 
van wat ooit de gestolde bodem van een enorm krater- 
meer was geweest. In de buurt van dit riviertje zetten de 
mannen het kamp op. Sue en Rubino hielden zich vooral 
bezig met een voorlopig onderzoek van de rivierbedding. 
Hoewel de professor zeer zorgvuldig te werk was gegaan 
bij het bepalen van de locatie van hun verblijfplaats, kon 
niet worden voorkomen dat ook daar flarden van giftige 


zwaveldampen doordrongen die benauwde hoestbuien 
veroorzaakten. 

Sue kwam opgetogen terug in het kamp dat bijna klaar 
was. Ze vertelde haar vader dat er alle kans was dat ze in 
de vulkanische afzettingen resten van prehistorische be- 
woning zouden ontdekken. 

“Hoort u dat, heren?” vroeg de professor enthousiast aan 
Bud en Harvey, “Het lijkt erop dat deze expeditie een suc- 
ces wordt!” Bud en Harvey deelden de opwinding van de 
professor niet. Ze vonden de plek onheilspellend. 





Het leek er op dat niet alleen Bud en Harvey het Diëng-pla- 
teau een onheilspellende plek vonden. Het was Bud opge- 
vallen dat Rubino een zenuwachtige indruk maakte. Als hij 
hem onopgemerkt opnam leek het net alsof de jongen 
ingespannen de rond hen hangende mist met zijn blik 
trachtte te doorboren. Het was alsof hij verwachtte dat er 
iets verschrikkelijks uit de sombere dampen zou opdoe- 
men. Als Rubino de blik van Bud voelde deed hij gefor- 
ceerd alsof er niets aan de hand was. Bud vertelde het aan 
Harvey, die zijn schouders ophaalde. Volgens hem was de 


jongen gewoon bijgelovig. Bud kon dit begrijpen maar 
bleef het gedrag van Rubino in de gaten houden terwijl het 
kamp die namiddag voltooid werd. 

Henk kondigde aan dat hij de omgeving ging verkennen en 
vroeg Bud en Harvey of ze mee wilden. Deze weigerden 
beleefd toen ze zagen dat Henk een fors jachtgeweer aan 
zijn schouder hing en een patronengordel omgespte. Ze 
deden of ze moe waren en zagen Henk even later in de 
vochtige dampen verdwijnen. Het duurde niet lang of ze 
hoorden Henk driftig om zich heen knallen. 





Harvey en Bud waren blij dat ze niet mee waren gegaan 
met Henk. In de mist van het Diëng-plateau was het on- 
verantwoord om te jagen met meerdere personen. 

Tegen het vallen van de avond kwam Henk terug. Hij had 
geen buit maar was niettemin tevreden. Onaangenaam 
grinnikend verdween hij in de tent die hij deelde met 
Rubino. 


Na een kille nacht op de hoogvlakte popelde professor 
Quadflieg de volgende ochtend om aan het werk te kun- 
nen. Vergezeld door Bud, Harvey en zijn dochter Sue begaf 


de geleerde zich naar de uitgesleten rivieroever. Henk en 
Rubino bleven achter in het kamp. Rubino zou zorgen voor 
de maaltijden terwijl Henk Vreeke zich bekommerde om 
het onderhoud van de beide voertuigen. 

Van een afstandje werden de aktiviteiten in en om het 
kamp nauwlettend in de gaten gehouden. 

Na een aantal dagen zonder resultaten, waarbij Bud en 
Harvey steeds meer hun interesse verloren in de antro- 
pologie, vond Sue op een ochtend aanwijzingen die we- 
zen op prehistorische activiteiten door mensachtigen. 





In hun enthousiasme en opwinding om de vondst van Sue 
te kunnen zien vernielden Bud en Harvey tot grote woede 
van professor Quadflieg belangrijke sporen en aanwijzin- 
gen. Zijn kwaadheid maskerend verzocht de professor of 
Bud en Harvey zich verder niet meer wilden laten zien op 
de vindplaats. Sue liep achter de beide Amerikanen aan. 
“Neem het mijn vader maar niet kwalijk, boys,” tracht ze 
hen op te beuren, “Hij is altijd erg gespannen in deze fase. 
Je zou eens moeten horen hoe hij dan tegen mij tekeer 
gaat.” Bud glimlachte flauwtjes. “Ik blijf het jammer vinden. 


ls er eindelijk resultaat, worden wij weggestuurd!” Bij wijze 
van antwoord haalde Sue met een glimlach haar schouders 
op. “Je hebt gelijk, meid,” mompelde Bud, “Jij kunt er ook 
niets aan doen.” In het kamp aangekomen besloten Bud en 
Harvey dat ze daar in ieder geval niet wilden blijven. Ze 
gingen de omgeving verkennen. De mist was minder dicht 
en zo nu en dan kwam er een waterig zonnetje door. 

Ze vroegen of Rubino mee wilde. Deze was blij om een 
tijdje bij Henk Vreeke uit de buurt te kunnen zijn. 





Het kostte ze overigens nog moeite om Henk af te poei- 
eren toen hij aangaf mee te willen. Ze overtuigden hem 
ervan dat ze niet gingen jagen, ondanks het feit dat Harvey 
een geweer omhing. Het diende alleen voor zelfverdedi- 
ging zo verzekerde Bud hem. Nu was Henk niet meer geïn- 
teresseerd en hij ging weer aan de slag bij de voertuigen. 
Bud, Harvey en Rubino begaven zich in de richting van de 
vlakte waar ze bij hun aankomst op het Diëng-plateau vele 
ruïnes van tempels hadden gezien. 

Het was doodstil en de mistflarden gaven de omgeving 
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een geheimzinnig aanzien. Het leek alsof er zich in de dam- 
pen schimmen ophielden. Telkens bleek echter dat het een 
rots of geboomte was. 

De drie spraken op fluistertoon met elkaar alsof ze de stilte 
daarmee eerbiedigden. Rekening houdend met drijfzand 
bewogen ze zich voorzichtig over het zompige terrein. Op 
het laatste moment onthulde de dikker geworden damp 
een tempelruïne. Geïmponeerd door de versleten schoon- 
heid betraden de drie het complex. 


TND 
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Zwijgend staarden stenen goden naar het drietal. Het 
gevoel dat ze van alle kanten in de gaten werden gehou- 
den was groot. Mos en plantengroei verteerden langzaam 
het gesteente waaruit het tempelcomplex was opgetrok- 
ken. Rubino ging ze schoorvoetend voor bij het verkennen 
van wat leek op een binnenplein. 

“We moeten bij elkaar blijven,” fluisterde Harvey terwijl hij 
het geweer ontgrendelde, “Je weet nooit wat er kan 
gebeuren.” Het viel Bud weer op dat Rubino met een blik 
alsof hij gehypnotiseerd was, een bepaalde kant op staar- 





de. Hij maakte Harvey daar opmerkzaam op. Die stootte 
Rubino aan. De jongen schrok even maar herstelde zich 
snel. Met een verlegen glimlach ging hij de twee 
Amerikanen weer voor. Behoedzaam lopend bewonder- 
den ze de verweerde muren waar in beschadigde reliëfs 
een eeuwenoud verhaal werd verteld. 

Toegangspoorten naar het binnenste van de verbrokkelde 
steenkolossen waren volgestort met gesteente. 

Een kreet van Rubino, die vooruit was gelopen en een hoek 
was omgegaan, deed de Amerikanen versnellen… 





Opgewonden wees Rubino op een klein tempeltje dat zich 
op het voorplein van een grotere tempel bevond. Het 
bleek een toegangspoort te zijn naar een onder de grond 
gelegen ruimte. Een trap waarvan ze het einde niet konden 
zien voerde naar beneden. 

Nieuwsgierig begaven ze zich met haastig vervaardigde 
fakkels de trap af. Hier en daar ontbrak een traptrede en 
plotseling struikelde Harvey de duisternis in. Aan het 
gevloek dat beneden aan de trap te horen was hoorden 
Bud en Rubino dat Harvey de val had overleefd. Bij het flak- 


kerende licht van twee overgebleven fakkels kwam Harvey 
overeind. Zijn gevloek was verstomd. Alle drie waren 
onder de indruk van het reusachtige afgodsbeeld waar ze 
voor stonden. Ze konden de contouren nauwelijks onder- 
scheiden. 

Het rook muf in de ruimte en de vloer was bedekt met 
puin. De fakkels verlichtten prachtige wandversieringen en 
ze zagen insekten wegkruipen in spleten in de wand. 
Harvey schrok van een brekend geluid onder zijn schoen. 
Hij tastte naar beneden in het duister en verstijfde… 





Bij het zwakke licht van de fakkels van Bud en Rubino zagen 
ze dat Harvey de ribbenkast van een menselijk skelet had 
vertrapt. Ze overwonnen de neiging om gillend de onde- 
raardse ruimte te verlaten en knielden neer bij de gruwelij- 
ke restanten. 

Bud merkte op dat de onderbenen van het skelet ontbra- 
ken. Hoe was deze persoon geamputeerd? Peinzend liep 
Bud rond en begon plotseling de wanden aan een nauw- 
gezet onderzoek te onderwerpen. Harvey begreep er niets 
van. “Wat doe je, Buddy?” fluisterde hij zijn vriend in het 
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schemerdonker toe, “Wil je na drie eeuwen de dood van 
deze arme drommel verklaren?” Bud onderbrak zijn tasten 
langs de muren. “Ik geloof dat ik weet hoe die sloeber aan 
zijn of haar eind is gekomen!” Bud ging verder met het tas- 
ten langs de muren en vervolgde, “Volgens mij heeft een 
plotseling dichtklappende geheime doorgang die amputa- 
tie veroorzaakt. Hij heeft zich nog een eind voortgesleept 
en is door bloedverlies om het leven gekomen!” Harvey 
wilde wat zeggen maar Bud had wat ontdekt. Een paneel 
in de muur gaf mee…! 





Knarsend verdween het bewerkte stenen paneel, onder de 
druk die Bud erop uitoefende, in de muur. Ademloos 
wachtte het drietal op hetgeen zou volgen. Achter de muur 
kwam duidelijk hoorbaar een mechanisme in werking en 
voor hun verbaasde ogen ontstond er langzaam een spleet 
in de muur. 


Sissend ontsnapten giftige zwaveldampen en vulden de 
ruimte waar Harvey, Rubino en Bud zich bevonden. De fak- 
kels doofden en kokhalzend renden de drie in de richting 
waar ze de trap naar boven wisten te vinden. 
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Naar adem snakkend strompelden ze even later het voor- 
plein op. Er leek geen einde te komen aan hun benauwde 
hoestbuien. Met tranen in de ogen probeerden ze of ze 
door te drinken uit hun veldfles het hoesten konden stop- 
pen. 

Op het voorplein werd het effect van de dampen nu ook 
merkbaar en elkaar ondersteunend maakten ze dat ze weg 
kwamen. Op veilige afstand van de onheilsplek, tussen 
weggezakte beelden, kwamen ze op adem. Ondanks de 
doorstane benauwde momenten moesten ze lachen 





Het was een zenuwachtig gelach waarmee de drie de 
spanningen van de laatste paar uur kwijtraakten. Toen ze 
tot bedaren kwamen en Bud de laatste tranen uit zijn ogen 
wreef voelden vooral hij en Harvey een opgewonden span- 
ning terugkeren. Zonder acht te slaan op Rubino die hen 
trachtte te bewegen deze geheimzinnige plek meteen te 
verlaten, begaven ze zich weer behoedzaam in de richting 
van het voorplein. 

Het was echter ondoenlijk om het plein, waarvan de lucht 
zwaar was van de gifdampen, te betreden. Met een teleur- 


gestelde blik in de ogen dropen de beide Amerikanen, tot 
grote opluchting van Rubino, weer af. 

Ze lieten zich echter niet ontmoedigen. “Volgens mij ont- 
snapt nu een opeenhoping van gassen de ruimte achter de 
geheime deur,” merkte Bud op, “Misschien kunnen we 
morgen, als de gassen zijn vervlogen, met goeie uitrusting 
en lampen die ruimte onderzoeken.” 

Harvey wreef zich vergenoegd in zijn handen. “Laat pro- 
fessor Quadflieg maar zoeken naar botjes en tandjes. Wij 
kunnen morgen op zoek naar waardevoller zaken!” 





De duisternis begon te vallen en aangezien de schemer in 
de tropen kort duurde haastten Bud, Harvey en Rubino zich 
terug naar het kamp. Opgewonden bespraken Bud en 
Harvey met elkaar wat ze achter de geheime deur dachten 
aan te treffen. 


Rubino volgde hen op afstand. De twee Amerikanen zagen 
zich al omhangen met juwelen en edelstenen en hun ogen 
glinsterden bij het idee. Vergeten was de sombere, onheil- 
spellende omgeving waar ze hun ontdekking hadden 
gedaan. Geen gedachte spendeerden de twee nog aan het 


skelet zonder voeten. Hoofdschuddend liep Rubino, zich 
bewust van de blikken die hen al vanaf het vertrek uit het 
kamp volgden, achter hen aan. 

Terug in het kamp trokken Bud en Harvey zich terug in hun 
tent die zich al gauw vulde met enthousiast gefluister. 
Rubino zette zich aan de pannen om snel een maaltijd op 
tafel te kunnen zetten. 

In de tent die als gezamenlijke ruimte fungeerde werd de 
maaltijd gebruikt en Bud wachtte het juiste moment af om 
de ontdekking aan professor Quadflieg te onthullen. 
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Professor Quadflieg was goed opgeschoten en had inte- 
ressante ontdekkingen gedaan bij de rivierbedding. Hij ver- 
keerde in een uitstekend humeur en luisterde welwillend 
naar Bud die vertelde van de tempel met de geheime deur. 
Henk, die lusteloos in zijn eten had zitten prikken, spitste 
zijn oren toen hij hoorde wat er wellicht te vinden was bij 
de tempels. Sue stootte haar vader aan. “Hoor je dat, 
vader? Misschien kunnen wij ook gaan kijken! We dekken 
de afgraving bij de rivier even af en spenderen een paar 
dagen bij de tempels!” Professor Quadflieg dacht even na. 


“Hmm, niet zo’n slecht idee, Sue. Hoewel archeologie niet 
mijn vakgebied vormt kan mijn aanwezigheid wel garan- 
deren dat een onderzoek naar de onderaardse ruimten 
wetenschappelijk verantwoord gebeurt.” Bud en Harvey 
waren opgetogen. Ze waren tot de conclusie gekomen dat 
het gevaarlijk zou zijn om slechts met zijn tweeën terug te 
keren naar de tempels. 

Quadflieg stond op en hief zijn glas waarna de anderen 
volgden. “Op het resultaat van uw ontdekking, heren.” 





De rest van die avond speculeerden ze over hetgeen ze 
verwachtten aan te treffen in de onderaardse ruimte ach- 
ter de geheime doorgang. Professor Quadflieg probeerde 
de verwachtingen omtrent goud en juwelen te temperen 
maar moest toegeven dat in principe alles mogelijk was. 
Rubino probeerde te waarschuwen voor de gevaren die 
verbonden waren aan het bezoedelen van een dergelijk 
heiligdom. Niemand luisterde echter en toen hij aandrong 
deed een woedende blik van Henk hem zwijgen. 

Moe begaf eenieder zich aan het eind van de avond naar 


zijn eigen tent voor de nacht. Rust daalde neer over het 
kamp en terwijl door de mist gedempt maanlicht het kamp 
verlichtte, verstomde het gefluister in de tenten. 

Rubino wachtte tot Henk in een diepe slaap was en sloop 
het kamp uit. Hij werd opgeslokt door de mistflarden en 
keerde pas vlak voordat het licht werd weer terug in zijn 
tent. Hij lag net toen een ijselijke kreet hem deed verstij- 
ven in zijn slaapzak. 

Het kamp was in rep en roer. ledereen snelde naar de tent 
van de professor vanwaar de kreet had geklonken. 





Met een ruk opende Bud de tentflap die toegang gaf tot de 
tent van professor Quadflieg en zijn dochter. Hij werd naar 
binnen geduwd door Henk en Harvey die ook wilden zien 
wat er gaande was. 

Het tafereel dat ze voor zich zagen deed hen rillen van af- 
grijzen. De kuit van de professor glom rood van het bloed. 
Sue had een mes in haar hand en draaide zich om naar de 
opdringende mannen. Die deinsden terug omdat ze dach- 
ten dat Quadfliegs' dochter bevangen was door tropenkol- 
der en na haar vader hen wilde aanvliegen. Sue zag de ver- 


warring en de vrees op de gezichten van haar metgezellen. 
“Mijn vader is gebeten door een gifslang,” stelde zij de drie 
mannen op de hoogte, “Door een bloeding te veroorzaken 
boven de beet hoop ik dat het gif zijn lichaam verlaat.” 
Professor Quadflieg kermde en Sue bekommerde zich 
weer om haar vader. Bud en Harvey waren vol bewon- 
dering over het koelbloedige handelen van Sue. 

Ook Henk liet zijn waardering blijken. “Nooit gedacht dat 
zo'n luxe poppetje zo kranig zou zijn,” bromde hij… 





De volgende uren waren kritiek. Was de ingreep van Sue 
afdoende? Zenuwachtig ijsbeerden de anderen voor de 
tent van de professor op en neer. 

Toen Sue eindelijk uit de tent kwam waren ze een paar uur 
verder. “Mijn vader is uit de gevarenzone,” liet ze weten, 
“Voor zijn verdere herstel is het echter noodzakelijk dat hij 
naar de bewoonde wereld gaat.” 

Zonder veel tijd te verliezen bespraken ze de mogelijk- 
heden om dat voor elkaar te krijgen. Sue stond er op dat zij 
haar vader met het halfrups-voertuig naar het noordelijk 


gelegen Bandar zou brengen. Zij vroeg of Henk Vreeke de 
wagen in orde wilde brengen. Toen deze zich had verwij- 
derd boog Sue zich naar Bud en Harvey. Ze fluisterde, “Ik 
moet bij mijn vader blijven en wil jullie vragen om die 
Vreeke goed in de gaten te houden.” Ze keek om zich heen 
en vervolgde, “Het zal niet de eerste keer zijn dat een pre- 
historische vondst voortijdig wordt prijsgegeven.” Bud 
beaamde dat, “Ja, of hij hangt aan de grote klok wat wij in 
die tempel hebben aangetroffen. Maak je geen zorgen. Die 
vent verlaat het kamp niet!” 
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Nadat ze de door koortsen rillende professor onder de huif 
van de half-track hadden gelegd omhelsden Bud en Harvey 
een vastbesloten Sue. Die lachte dapper, “Maak je geen 
zorgen, boys. Vergeleken bij het oude watervliegtuig van 
mijn vader is deze rammelkast een makkie om te bestu- 
ren.” 

Ze sprong achter het stuur en liet de.motor brullen. Het 
geraas van de optrekkende wagen leek de mistflarden uit- 
een te trekken. Even later slokten de grijze nevels het voer- 
tuig echter op en werd het motorgeluid gedempt. 


De teruggekeerde stilte drukte zwaar op de achterblijvers. 
Bud en Harvey misten de Quadfliegs nu al. Zonder hen leek 
het kamp geen enkel bestaansrecht meer te heb-ben. 
Terneergeslagen zaten ze neer voor de gemeenschappelij- 
ke tent. 

Bud keek Harvey vragend aan, “Wat nu, Harv' ?” Deze 
wilde wat zeggen maar stootte Bud aan terwijl hij achter 
hem wees. Daar stond Henk, die aankondigde dat hij er 
niets voor voelde om te zitten niksen terwijl er een geheim 
in de tempel te onthullen was. Hij ging erheen… 





Het maakte niet uit of Bud en Harvey protesteerden. Henk 
ging onverstoorbaar door met het bij elkaar zoeken van uit- 
rustingstukken. Als laatste slingerde hij zijn geweer over de 
schouder en maakte aanstalten om op weg te gaan. Hij 
dwong Rubino om als gids te fungeren. 

Er zat voor Bud en Harvey niets anders op dan mee te 
gaan. Mokkend en mopperend over de onbeschaamdheid 
van Henk haastten ze zich om de flink doorstappende 
Nederlander in te halen. Deze lachte om hun bezwaren om 
zonder de deskundige leiding van de professor af te dalen 
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in de onderaardse ruimten. Rubino moest ondertussen een 
drafje inzetten om de voortsnellende drie mannen bij te 
houden. 

Het duurde niet lang of ze bevonden zich weer op het 
voorplein van het tempelcomplex. Er hingen geen giftige 
dampen meer. Bud boog zich naar zijn vriend, “Zei ik het 
niet? Dat gas was een opeenhoping van vele jaren die 
gisteren vrijkwam.” 

Henk, die al die tijd voorop had gelopen had er geen be- 
zwaar tegen toen de drie anderen als eersten afdaalden… 





Langzaam daalden Bud, Harvey en Rubino af in de duister- 
nis die nauwelijks verdreven werd door de meegebrachte 
olielampen. Ze werden op de voet gevolgd door Henk die 
een vochtige zakdoek bij de hand hield mochten ze weer 
worden overvallen door giftige gassen. 

Ondanks dat ze wisten dat er een verminkt skelet op ze lag 
te wachten schrokken ze toch weer van de aanblik. In het 
helderder licht van de olielampen was het tafereel indrin- 
gender en haastig stapten ze over de resten heen. Bud 
zocht naar het paneel en drukte dit in toen hij het gevon- 


den had. Het onzichtbare mechaniek deed krakend zijn 
werk. Weer ontstond de spleet in de wand die zich ver- 
breedde tot een doorgang toen een stenen deur weg- 
draaide. Verbluft had het gezelschap gezien hoe de toe- 
gang ontstond. 

Rubino weigerde om verder mee te gaan. Hij had heime- 
lijk gehoopt dat de gassen er nog hingen zodat ze moes- 
ten afdruipen. Afgesproken werd dat hij naar het kamp 
terug zou keren terwijl de mannen dieper zouden door- 
dringen in de onderaardse ruimte. Bud ging voorop. 





Nauwelijks had Bud een paar stappen gezet in de ruimte 
achter de geheime doorgang of hij hield in. Zwijgend wees 
hij op twee zielige hoopjes botten. Het waren de onder- en 
voetbeenderen die behoorden bij het skelet dat ze aan de 
andere kant van de muur hadden aangetroffen. 

De drie mannen waren diep onder de indruk van het drama 
dat zich hier moest hebben afgespeeld. 

Henk verbrak de stilte. “Genoeg getreuzeld, boys. Beter hij 
dan wij, zeg ik altijd maar.” Hij beduidde dat ze door moes- 
ten lopen. Het leek alsof het lichter werd in de ruimte waar 


ze zich bevonden. Zwavelafzettingen verspreidden een 
fluorescerend licht. De lucht die ze inademden was niet 
geheel vrij van de gassen die zich eerder in de ruimte had- 
den opgehoopt. Zo nu en dan benauwd hoestend drongen 
ze dieper door in wat zich liet aanzien als een grot. “Je zou 
zeggen dat dit een schuilplaats moet zijn geweest,” fluis- 
terde Harvey. “Ja, of een bergplaats voor kostbaarheden.” 
liet Henk er gretig op volgen. Bud, die voorop liep liet zijn 
licht schijnen in een brede nis. Hij hield zijn adem in bij 
hetgeen hij zag… 
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Henk en Harvey keken over zijn schouder mee naar het- 
geen Bud in de nis had ontdekt. Ze floten tussen hun tan- 
den. Daar aan hun voeten lagen de vergane resten van wat 
een voornaam persoon moest zijn geweest. Anders dan bij 
het skelet dat ze eerder aantroffen was hier eerder sprake 
van een soort mummie. 

Bud trachtte dit te verklaren. “Ik denk dat door de gassen 
in deze ruimte dit lijk niet helemaal vergaan is.” Harvey 
was neergeknield bij de restanten en voelde aan de kleding 
die er goed geconserveerd uitzag. Het brokaat verpulver- 





de echter onder zijn vingers en geschrokken stond hij weer 
op. “Dit bedoelde de prof natuurlijk toen hij zei ons weten- 
schappelijk verantwoord te willen begeleiden. Wij bescha- 
digen deze vondst alleen maar,” mompelde hij voor zich 
uit waarbij hij moest denken aan de keer dat Bud een 
vondst bij de rivier had beschadigd. Bud had ondertussen 
een prachtig bewerkte, met edelstenen ingelegde kris ont- 
dekt die de dode in zijn verschrompelde hand klemde. Net 
wilde hij zijn hand ernaar uitsteken toen een knerpend 
geluid zijn aandacht trok… 





Ze hadden het geluid alle drie gehoord en geschrokken 
keken ze elkaar aan. Was iemand ze gevolgd? Weer was 
het knarsende geluid te horen. Het leek wel of er een 
mechaniek in werking trad. Nu leek er wat te verschuiven 
en was er een duidelijk ratelen te horen. 

Plotseling drong het tot ze door: de geheime deur ging 
zich sluiten! Zo snel mogelijk renden ze terug en kwamen 
net op tijd om te zien hoe de deur met kracht dichtsloeg. 
Ze begrepen nu ook dat in het verleden de vergane figuur 
aan de andere kant zich met een snoekduik had willen red- 
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den. Hij had zijn sprong echter niet goed uitgemikt en was 
door de dichtsmakkende deur geamputeerd. Ze onder- 
drukten een rilling bij het idee. 

Die theorie werd helemaal tragisch toen Bud ook aan deze 
kant van de doorgang een paneel vond dat de zware deur 
opende. Opgelucht stapten ze de onderaardse tempel bin- 
nen en staarden naar degeen die ooit in paniek was 
geraakt. Ze keerden terug naar het kamp met het voorne- 
men de volgende dag vroeg terug te keren. In het kamp 
schrok Rubino toen hij van de kris hoorde… 





De opwinding die zich van Rubino meester maakte was 
Henk niet ontgaan. Met overslaande stem vroeg de jongen 
aan Bud hoe de kris er precies had uitgezien. Nadat Bud 
had verteld hoe het lijk gekleed was en hoe de kris er uit 
zag werd Rubino bijna uitzinnig terwijl een nerveuze span- 
ning bezit van hem nam. 

Hij keek met een koortsachtige blik door de mannen heen 
naar iets in de verte terwijl hij mompelde; “Hij is het! De 
voorspelling komt uit. De gouden kris is er!” 

Bud en Harvey keken elkaar meewarig aan. Eerst verloren 


ze de professor door een slangebeet. Nu was Rubino het 
slachtoffer van tropenkolder geworden. Nog even en ze 
zaten in hun eentje op deze hoogvlakte op Midden-Java. 
Bud verlangde opeens ontzettend naar New York. Had hij 
de kleine theaters maar nooit achter zich gelaten. Hij 
betreurde zelfs zijn doorbraak op Broadway. Dat was ten- 
slotte vooraf gegaan aan zijn ellende in L.A. Bud werd 
opgeschrikt uit deze overpeinzingen toen hij zag hoe Henk 
Rubino ruw door elkaar schudde en hem toesnauwde; “Wat 
bedoel je! Wie ligt daar in die grot?” 





Er klonk een kille, vastberaden dreiging in zijn stem toen 
Bud zich tot Henk richtte. “Vreeke! Laat die jongen on-mid- 
dellijk los! Ik heb dat rotgedrag van jou nu lang genoeg 
gepikt. Als je hem niet los laat krijg je met mij te doen!” 
Harvey was naast Bud gaan staan. “En met mij!" Met een 
wezelachtig lachje liet Henk de jongen gaan. “Ik wist niet 
dat de Amerikaantjes zoveel op hadden met de natives! 
Sorry, boys.” 

Rubino ging zo ver als mogelijk van Henk vandaan zitten en 
kreeg van Harvey wat te drinken. Bud keek hem vriendelijk 


en nieuwsgierig aan. “Misschien wil je ons zelf vertellen 
wat Henk zo ongemanierd van je te weten wilde komen.” 
Rubino knikte en even later hingen de drie mannen aan zijn 
lippen. Rubino vertelde met verve het verhaal van een 
19de-eeuwse Javaanse Prins die de Hollanders met succes 
had bestreden. De Hollanders waren lange tijd machteloos 
en konden de Prins niet te pakken krijgen. 

Rubino kon het niet laten de nors kijkende Henk vriendelijk 
toe te lachen. Hij was trots op Prins Dipanegara. 
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Rubino bleek een geboren verteller. Hij schilderde een 
romantische tijd waarin het een legendarische Javaanse 
edelman bijna lukte om de Hollanders te verdrijven. 
ledereen in de Indische Archipel was van de legende van 
Prins Dipanegara op de hoogte. Rubino gaf zijn stem een 
plechtige toon. “Ik weet nu dat jullie Amerikanen de heili- 
ge restanten van de Prins in die grot hebben gevonden. 
Precies zoals het was voorzien!” 

Bud en Harvey waren sprakeloos. Dat duurde echter niet 
lang. Ze vuurden een spervuur van vragen op Rubino af. 


Hoe wist Rubino dat het verschrompelde karkas de Prins 
was geweest? Hoe was hij daar terecht gekomen? Hoe. 
Rubino stak bezwerend zijn hand op. “Door de beschrij- 
ving van de gouden kris weet ik zeker dat het de Prins is,” 
Met een boze blik op Henk vervolgde hij: “De voorouders 
van Toean Vreeke zijn er verantwoordelijk voor dat de Prins 
daar ligt. Tijdens onderhandelingen onder vrijgeleide 
namen ze de Prins gevangen en verbanden hem naar 
Menado. Op weg daarheen is hij ontsnapt en daarna opge- 
jaagd als een hond. Hij stierf hier!” 





Henk had zijn onaangename lachje laten horen toen Rubino 
vertelde hoe de Hollanders de 19de-eeuwse Prins in de val 
hadden laten lopen. 

Hierna zochten ze hun slaapplaatsen op. De volgende och- 
tend wilden ze zo vroeg mogelijk naar de Prins terug. Henk 
lag te woelen. Wat bedoelde die kleine aap met zijn 
opmerking dat de gebeurtenissen zich voordeden als voor- 
zien? Hij draaide zich om en sliep onrustig in. 

Bud lag te dromen van Javaanse vorstenhoven waar lieftal- 
lige prinsessen hun eeuwenoude dansen uitvoerden. 
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De volgende ochtend gunden de overgebleven expeditie- 
leden zich slechts een haastig ontbijt. Zwijgend werd er 
gegeten. Bud en Harvey dachten maar aan een ding: zou 
Prins Dipanegara op zijn vlucht voor de Hollanders kost- 
baarheden hebben meegevoerd? Misschien dat als ze die- 
per in de grotten doordrongen er een antwoord op die 
vraag kwam. 

Henk was verdiept in zijn eigen gedachten. Gluiperig nam 
hij de anderen vanuit zijn ooghoeken op. Het ontging 
Rubino niet. Eindelijk gingen ze op weg, de mist in. 





Zonder te spreken liepen Bud en Harvey de bekende route 
naar het plateau waar zich de tempelruïnes bevonden. Op 
enige afstand liep Henk achter hen. Rubino was het drietal 
voorgegaan. 

Ze hadden het onaangename idee dat ze in de gaten wer- 
den gehouden en hadden er geen idee van hoe terecht dat 
gevoel was. Koortsachtig glinsterende ogen verloren hen 
geen moment uit het oog. 

Het kon Rubino deze keer niet snel genoeg gaan. Was hij 
gisteren nog gevlucht, nu deed het idee om als eerste van 


zijn volk de legendarische Prins te aanschouwen hem de 
trap af stormen. Niemand had nog oog voor het skelet en 
ongeduldig wachtten ze op het knarsend opendraaien van 
de deur. Een hete zwavelwalm kwam hen tegemoet. Het 
was aanmerkelijk warmer in de ruimte achter de geheime 
doorgang. Zonder hier bij stil te staan haastten ze zich naar 
de plek waar de Prins lag. Rubino knielde eerbiedig bij de 
resten van Dipanegara. “We moeten hem naar de bewoon- 
de wereld brengen,” fluisterde hij. Een rauwe stem door- 
sneed de ruimte. “Niet zo snel, jongen!” 





Het was Henk die hen onder schot hield. Harvey vloekte 
binnensmonds. Waarom had hij uitgerekend vandaag het 
geweer achtergelaten? 

Glimlachend kwam Henk wat dichterbij en richtte zijn pis- 
tool op de knielende Rubino. “Ik raad jullie aan om geen 
geintjes met mij uit te halen, of Rubino krijgt er een extra 
neusgat bij en kan zich bij zijn edele landgenoot voegen.” 
Bud viel uit. “Vreeke! Vuile rat! Wat bezielt je?” Henk corri- 
geerde hem snauwend. “Brigadier Vreeke van de Politieke 
Inlichtingen Dienst voor jou, Yank!” 


Harvey begreep er niets van. “Wat bedoel je, man?” Terwijl 
hij zijn pistool gericht hield op Rubino gaf Henk uitleg. “Het 
ter beschikking stellen van het rupsvoertuig was slechts 
een voorwendsel om mij aan jullie expeditie toe te kunnen 
voegen. De Gouverneur is graag van alles op de hoogte. 
Zeker als een stel buitenlanders gaan spitten op het Diëng- 
plateau.” 

Met een knik van zijn hoofd richting de vergane Prins ver- 
volgde Henk. “Jullie beseffen zeker niet wat een politiek 
explosief materiaal daar achter jullie ligt te rotten?” 





Bud dacht dat hij Henk niet goed had verstaan. “Politiek 
explosief materiaal? Wat beuzel je toch man! Zeg dan toch 
gewoon dat je de gouden kris zelf wilt houden.” 

Henk moest lachen. “Die kris is een ander verhaal. Dat 
beschouw ik als een persoonlijk voordeeltje. Omgesmol- 
ten levert dat een leuk zakcentje op.” Harvey schudde zijn 
hoofd. “Dacht ik het niet? Een ordinaire, dief!” 

“Jij denkt maar wat je wilt, kerel. Mij gaat het voornamelijk 
om de Prins. Niemand mag weten dat hij gevonden is,” 
reageerde Henk geprikkeld, “De legende wil dat de 


Nederlanders worden verdreven als de Prins boven de 
aarde komt. In de twintiger jaren braken er al opstootjes uit 
toen het gerucht de ronde deed dat de sierspeld van zijn 
tulband was opgedoken. Wat denk je dat er gebeurt als de 
Prins met zijn beroemde kris zelf terug is?” Henk wachtte 
hun antwoord niet af. “Nee, het is beter als we er geen 
museumattractie bij krijgen.” Hij keek Bud en Harvey aan. 
“Met jullie had ik het nog wel op een akkoordje kunnen 
gooien, maar die kleine aap houdt zijn mond niet over de 
Prins.” Henk richtte zijn wapen… 





Tot zijn grote schrik zag Bud hoe Henk dreigend zijn wapen 
richtte. “Wat doe je, man. Ben je gek geworden!” 
schreeuwde hij de P.l.D.-agent toe. Henk lachte gemeen. 
“Wees niet bang, Buddyboy. Ik zal jullie niet neerknallen. Ik 
laat de natuur haar werk doen. Als Rubino mij even de kris 
aan wil geven laat ik jullie gezellig achter bij de Prins.” 

Henk klopte even op de draagzak die hij om zijn schouder 
droeg. “Hierin zitten genoeg explosieven om de geheime 
doorgang en de ingang van de tempel op te blazen. De 
ophopende gassen doen hopelijk de rest. Dat gaat tenmin- 
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ste lekker snel voor jullie.” Henk verhief zijn stem. “Hé, 
Rubino! Ben je doof? Pak die kris en gooi ‘m op!” Aarzelend 
pakte Rubino de kris. Hij moest hem loswrikken uit de ver- 
dorde hand van Dipanegara. 

Bij het licht van de olielampen konden ze de ogen van 
Henk begerig zien glanzen. “Goed zo, jongen. Gooi hem 
maar op. Het is niet erg als hij beschadigt.” Dieper in de 
grot klonk een dreigend gerommel. Rubino maakte van de 
verwarring van Henk gebruik om weg te glippen… 





Geschrokken keek Henk omhoog. Het gerommel liet de 
grot schudden en er kwam wat gruis en gesteente naar 
beneden. Tot opluchting van de mannen stopte het raad- 
selachtige fenomeen. Het moest een aardbeving of iets 
dergelijks zijn geweest. Ook de vulkanische aktiviteiten in 
dit gebied konden de oorzaak zijn. 

Henk zag tot zijn grote woede dat Rubino weg was. Ook 
de kris was verdwenen. “Die vuile kleine rat!” siste hij. 
Intussen was Rubino op de tast dieper de grot binnen- 
gedrongen. Een natuurlijk pad voerde naar beneden en tot 


zijn verbazing werd het lichter en warmer. De lichtgevende 
zwavelafzettingen op de wanden werden bij het verlichten 
van de grot bijgestaan door een felle lavastroom in de 
onmetelijke diepte. Rubino klemde de gouden kris tegen 
zich aan terwijl hij zocht naar een plek om zich te verschui- 
len. Het zweet gutste van hem af. De hitte werd ondraag- 
lijk terwijl hij langs het smalle pad verder afdaalde. 

Henk aarzelde niet. Rubino was niet langs hem gekomen 
op weg naar de uitgang, dus moest hij dieper de grot in… 





Henk Vreeke kwam niet ver. Met een welgemikte trap ont- 
wapende Harvey hem. Het pistool vloog met een boog 
een eind van hen vandaan. Bud kon het zo gauw niet vin- 
den. 


Henk en Harvey draaiden als twee prijsboksers om elkaar 
heen. Harvey had zijn bril afgezet en lachte vol zelfvertrou- 
wen naar Bud. “Haal Rubino terug, Bud. Ik vermaak me wel 
even met dit heerschap.” 

Bud pakte een olielamp en wierp een blik op de twee 
kemphanen terwijl hij langs ze glipte. Het leek hem dat 


Harvey geen moeite zou hebben met Henk. Deze was dui- 
delijk uit het veld geslagen door de gekeerde kansen. 
Spijtig bedacht Henk dat een moment van onoplettend- 
heid hiertoe had geleid. 

Bud rende over de richel waar even daarvoor Rubino langs 
was gekomen. De hitte nam toe met elke meter die hij 
afdaalde in de spelonk. Intussen was Henk uitgevallen naar 
Harvey die deze actie rustig pareerde. Met een goed geoe- 
fende vuistslag deed hij Henk stofhappen. 

Deze zag opeens het pistool binnen handbereik liggen…! 
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De in het nauw gedreven Hollandse geheim-agent aar- 
zelde nu geen moment toen zijn vingers het gladde staal 
van het pistool omklemden. Hij draaide zich op zijn rug en 
schoot lukraak in de richting van Harvey. 

Die slaakte een kreet en kromp in elkaar. Henk zag het en 
grijnsde. “Zo, de rollen zijn weer omgedraaid,” mom- 
pelde hij, “Nu die andere twee nog omleggen en dan kun- 
nen we dit hoofdstuk afsluiten.” 

Bud had de knallen horen weergalmen en vreesde het erg- 
ste. Dit liep helemaal fout. Hij had het gevoel in een surre- 


alistische droom terecht te zijn gekomen. Koortsachtig 
zocht hij verder naar Rubino. Als hij de jongen maar had 
gevonden dan kon hij gaan kijken wat die schoten teweeg 
hadden gebracht. 

Onverwacht stond hij oog in oog met Rubino. Bud schrok 
zich wezenloos en schreeuwde het uit. “Shit, wil je dat 
voortaan laten, jongen? Ik bestierf het bijna.” 

Als antwoord trok Rubino hem achter een rots. Een kogel 
sloeg in waar Bud net nog had gestaan. Henk zat ze vlak 
op de hielen en lachte daarbij triomfantelijk… 





Bud besefte dat hij snel moest handelen. In een reflex 
schoot hij achter de rots vandaan waar Rubino hem achter 
getrokken had en slingerde zijn olielamp in de richting van 
de aanstormende Henk. Die schrok van deze onverwachte 
uitval. 


De lamp spatte kapot tegen de rots en de vrijkomende olie 
vatte vlam. Van dit moment maakten Bud en Rubino 
gebruik om weg te komen. Henk stond te vloeken en te 
tieren maar kon er niet door. 

Zo snel als verantwoord was in dit schemerachtige licht 
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daalden Rubino en Bud verder het smalle pad af. Beneden 
zich zagen ze een traag stromende lavastroom waarin de 
sintels fel brandden. De ruimte werd daardoor verlicht 
zodat ze hier goed konden zien, maar de hitte werd 
ondraaglijk. De lucht was bijna te heet om in te ademen en 
de zwaveldamp deed ze bijna stikken. 

Het oponthoud dat de uit elkaar gespatte olielamp veroor- 
zaakt had was van korte duur. Henk trapte de laatste vlam- 
men uit en rende naar de brede nis in de rotsen waar hij 
Rubino en Bud had zien verdwijnen… 





Bud had het verschrikkelijke gevoel dat dit niet goed ging 
aflopen. Hun vlucht voor Henk Vreeke had ze steeds dieper 
doen afdalen in spelonken waar de hitte met elke stap die 
ze zetten toenam. 

“We moeten naar boven, Rubino,” hijgde een voortrennen- 
de Bud, “Ik ben niet van plan om een lavarivier te doorwa- 
den.” Ze liepen nu evenwijdig aan de borrelende en sis- 
sende stroom. “Niet opgeven, Toean Bud,” wist een uitge- 
putte Rubino uit te brengen, “Ik hoor Toean Vreeke al ach- 
ter ons aan komen!” Deze opmerking gaf ze vleugels. 


Onder het rennen werden ze opnieuw het gerommel 
gewaar dat ze al eerder hadden gehoord. “Ook dat nog!” 
mompelde Bud, “Zo direct knalt die helse borrelende pot 
onder onze voeten uit elkaar!” 

Tot hun opluchting voerde het smalle pad nu omhoog, weg 
van de lava. Terwijl de temperatuur afnam klommen ze 
omhoog. Ze kwamen in een gigantische grot en zagen 
beneden zich de pruttelende lava voortstromen. Een 
natuurlijke brug voerde hen over de hete brij heen. Aan de 
andere kant liep het pad echter dood… 





Wanhopig renden Bud en Rubino heen en weer. Elke nis of 
inham in de rotsen werd onderzocht. Het was toch echt 


zo..de route liep dood. 

Bud ging bij de rand van het kleine platform staan. De ver- 
schroeiende hitte van de lava in de diepte sloeg hem in het 
gezicht. Koortsachtig bestudeerde hij de mogelijkheid om 
naar boven weg te komen. De grot waar ze zich in bevon- 
den was zo groot dat ze niet konden zien hoe ver de wan- 
den omhoog liepen. Misschien dat er langs die schuine 
wand een mogelijkheid was om te ontsnappen. 





Rubino begreep dat hun enige mogelijkheid in die richting 
lag. Nadat hij de gouden kris op zijn rug in zijn broekband 
had gestoken probeerde hij of hij een stuk omhoog kon 
klimmen. 

“Voorzichtig, jongen!” drukte Bud hem op het hart, “Als je 
wegglijdt kom je in de lava terecht!” Gespannen keek hij 
toe bij de vorderingen van de tengere jongen. 

Plotseling spatte een olielamp tegen de rotsen uiteen. De 
brandende olie verhinderde Rubino om verder te klim- 
men. Achter hen stond Henk op de natuurlijke brug… 
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Henk stond wreed te lachen toen hij zag welke kapriolen 
Rubino uit moest halen om niet door de neerdruipende, 
brandende olie van zijn lamp ingehaald te worden. 

Met een sprong stond Rubino even later hijgend naast Bud 
op het platform. Henk boog spottend terwijl hij ze onder 
schot hield. “Bravo, mijn complimenten. Klauteren is wel je 
sterkste punt, nietwaar Rubino? Ik heb je niet voor niets 
altijd een kleine aap gevonden.” 

De Indische jongen werd witheet. Nu hij de gehate Hol- 
lander voor zich zag leek het alsof de geest van Prins 


Dipanegara over hem kwam. Bud begon woedend tegen 
Henk te schreeuwen. “Vuile rotschoft. Wat heb je met 
Harvey gedaan?” 

Een akelige lach weerklonk. “Maak je om je maatje toch 
geen zorgen, old boy! Die houdt de Prins fijn gezelschap!” 
Henk genoot van de machteloosheid van zijn te-genstan- 
ders. Zo zag hij het graag. Hij keek Rubino nu bloedserieus 
aan. “Genoeg gelachen. Hier met die kris!” 

Langzaam trok Rubino de kris tevoorschijn. Hij ontblootte 
het lemmet. “Kom hem maar halen, hond!” 





Het rommelde weer in het binnenste van de aarde. Het 
werd echter niet opgemerkt. Als kemphanen stonden de 
drie tegenover elkaar. Bud probeerde Rubino van zijn dries- 
te plan af te brengen. “Dreig dat je die kris in de lava gooit 
als hij ons niet laat leven. Het is onze enige kans.” siste hij, 
alleen hoorbaar voor de jongen, tussen zijn tanden. “Maak 
u geen illusies, Toean Bud. Kris of geen kris, doden zal hij 
ons toch,” fluisterde Rubino terug. Henk had er genoeg 
van. “Brutale aap! Ik kom hem niet halen! Jij komt die kris 
brengen. NU!” Hij strekte zijn arm om te schieten. Rubino 
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wachtte dit niet af en sprong naar voren, op Henk af. Het 
schot ging rakelings over Rubino heen die op een verbou- 
wereerde Henk instak. Deze kon alleen door terug te wij- 
ken voor-komen dat het gouden lemmet zijn buikwand zou 
open-rijten. Rubino kwam ten val en rolde door. Het 
scheelde weinig of hij viel van de stenen boog in de zinde- 
rende, gesmolten steenmassa eronder. 

Met twee stappen was Henk bij de jongen. Hij gaf hem 
geen enkele kans en sloeg hem neer met zijn pistool… 





Henk Vreeke draaide de bewusteloze Rubino op zijn rug. 
Hij zocht de gouden kris maar kon hem niet vinden. Een 
wanhopige blik verscheen in zijn ogen. “Als die kris in de 
lava is gevallen zul jij nog wat beleven, kereltje,” kreunde 
hij, “Ik schiet je in je buik zodat je langzaam crepeert.” 
Ondertussen tastten zijn handen, op zoek naar de kris, 
koortsachtig rond. 

Hij werd dan ook totaal overvallen toen Bud, die hij verge- 
ten was, hem besprong. Uitzinnig van woede liet de 
Amerikaan zijn vuisten neerdalen op het verraste gezicht 
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van Henk. Die herstelde zich snel maar verloor de grip op 
zijn wapen. Hij wankelde onder de woedende regen van 
vuistslagen van Bud en zocht naar een mogelijkheid om 
terug te slaan. 

Die mogelijkheid ontstond toen Bud, die door zijn dol- 
drieste aanval buiten adem raakte, even pauzeerde en zijn 
dekking verwaarloosde. Met een kracht waaruit al zijn 
opgekropte woede bleek, plofte Henk zijn vuist in de buik 
van Bud. Die klapte, naar adem happend dubbel terwijl 
Henk opnieuw uithaalde… 
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Het was nu Bud die moest incasseren. Versuft door een 
paar rake klappen op zijn kin stond hij te wankelen op de 
stenen brug. Een blik op de gloeiende, kolkende massa 
beneden hem bracht hem snel bij zijn positieven. 

Een volgende vuistslag van Henk werd door de niet onver- 
dienstelijk boksende Bud professioneel opgevangen. Nu 
was hij het weer die uitdeelde. 

Henk werd steeds verder in het nauw gedreven en hij 
begreep dat als het zo verder ging hij het onderspit tegen 
de goed getrainde Bud zou delven. Wanhopig keek de 


P.L.D.-agent om zich heen. Hij moest een wapen hebben! 
Waar lag zijn pistool? Met een laatste vertwijfelde uitval 
wist hij wat ruimte te creëren. Voordat Bud wist wat er 
gebeurde besprong Henk hem. “Je bokst goed, Yankee,” 
hijgde Henk in zijn oor, “Kun je ook zo goed worstelen?” 
Henk lachte toen hij bemerkte dat de edele worstelsport 
aan Bud voorbij was gegaan. Terwijl hij de spartelende 
Amerikaan met één arm in bedwang hield tastte Henk ach- 
ter zich naar een rotsblok dat hij had zien liggen… 





Met een verbeten trek op zijn gezicht sloeg Henk de steen 
die hij gevonden had tegen het hoofd van Bud. Deze bleef 
versuft liggen terwijl het bloed uit een gapende wond 
droop. 

Hijgend stond Henk wijdbeens over de kreunende Bud 
heen gebogen.”Nu heb je geen praatjes meer, hè?” grom- 
de hij, “Het is afgelopen, Bud. Jij ziet je geliefde New York 
nooit meer terug!” 

Henk ging op zoek naar zijn pistool om zijn werk af te 
maken. Al gauw had hij het gevonden. Terwijl hij het 


mechanisme controleerde liep hij terug naar Bud die pro- 
beerde overeind te komen. De klap van Henk was hard 
aangekomen en het duizelde Bud. Als door een dikke mist 
zag hij Henk op zich af komen. Met een laatste krachtsin- 
spanning deed hij een ongecoördineerde uitval maar Henk 
ontweek die gemakkelijk. 

“Doe toch geen moeite, gek,” lachte Henk terwijl hij Bud 
met het puntje van zijn schoen uit balans bracht. Hij richtte 
het pistool op het hoofd van Bud. “Als je nog wat wil zeg- 
gen is dit je laatste kans, boy,” fluisterde hij. 





Het enige wat Bud uit kon brengen was wat onsamenhan- 
gend gekreun. Henk klonk sarcastisch. “Wat zeg je, 
Buddyboy? Ik kan je niet verstaan. Je zou toch niet zeggen 
dat jij met slap ouwehoeren op het toneel je brood hebt 
verdiend!” 


Opnieuw klonk er een dreigend gerommel. Het leek recht 
onder hen vandaan te komen. Henk wist dat hij moest 
maken dat hij weg kwam. Het Diëng-plateau stond bekend 
om zijn vulkanische activiteit en hij wou niet het slachtoffer 
worden van de eruptie die duidelijk hoorbaar ophanden 


was. De lava onder hem kolkte. De temperatuur begon ook 
op dit hoge punt te stijgen. 

Henk slikte. Hij had dit moment tot het laatst uitgesteld. 
Liever had hij zijn oorspronkelijke plan uitgevoerd waarbij 
hij de ingang van de tempel had opgeblazen. Dan had hij 
ze niet neer hoeven knallen. 

Voor de laatste keer controleerde hij zijn wapen. “Daar ga 
je, boy…”, zuchtte hij. Bud kromp ineen. 

Henk slaakte een gruwelijke kreet. Bud, nog steeds dui- 
zelig, keek omhoog. In de borst van Henk stak de kris… 





Met ogen vol ongeloof staarde Henk een moment naar het 
blinkend gouden handvat van de kris die hem in de borst 
had getroffen. Het leek of de tijd stil stond. Henk wankel- 
de en stortte toen onder het slaken van een ijselijke kreet 
van de stenen boog. Een vreselijk gesis was hoorbaar toen 
hij in de lava terecht kwam. Tegelijkertijd vulde een gru- 
welijke stank de spelonk. 

Bud probeerde wankelend op te staan. Het drong nau- 
welijks tot hem door dat hij op het nippertje aan de dood 
was ontsnapt. Langzaam realiseerde hij zich dat Henk weg 


was. Nauwelijks was hij op de been of een krachtige explo- 
sie smakte hem weer tegen de grond. Bud begreep nu wat 
er was gebeurd. 

Weer galmde een ontploffing door de spelonk. Dikke klod- 
ders lava werden door de grot geslingerd. Bud rende naar 
Rubino die nog altijd bewusteloos was. Dit verbaasde hem. 
Hij moest toch degene zijn die de kris naar Henk had 
geworpen! Bud trachtte de jongen bij te brengen. “Rubino, 
word wakker! Henk is met zijn explosieven in de lava 
gedonderd! We moeten hier weg!” 





Het leek eindeloos te duren voordat de ogen van Rubino 
begonnen te trillen en hij ze opsloeg. “Kom, kid. We moe- 
ten maken dat we weg komen,” maande Bud de jongen tot 
spoed, “Henk is dood en hier kan de boel elk moment uit 
elkaar spatten.” 

Het leek alsof Henk, door met zijn explosieven in de lava 
te vallen, een kettingreactie in gang had gezet. Het geweld 
van explosies zwol aan tot een orkaan van rondslingerend 
puin en opspattende lava. Bud en Rubino aarzelden om de 
stenen brug over de lavarivier te passeren. Dit betekende 


hun redding op dat moment want een geweldige lavagei- 
ser verzwolg de brug voor hun ogen. “Holy Moses, als wij 
daar hadden gelopen….” Bud maakte zijn zin niet af. 

Voor een kort moment waren Bud en Rubino hun bescher- 
mengelen dankbaar om ze even daarna te vervloeken. 
“Dammit!! Onze terugweg is afgesneden en die lava komt 
steeds hoger!” gromde Bud. Inderdaad steeg de lavamas- 
sa gestaag. Wanhopig zoekend naar een uitweg hoorden 
Bud en Rubino opeens geroep… 
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Bud en Rubino keken elkaar verbaasd aan. “Hoorde jij dat 
ook, Rubino?” wilde Bud weten. De jongen knikte. Ook hij 
had het geroep gehoord. Vertwijfeld keken ze rond. Weer 
klonk een duidelijk roepen. 

Bud stootte opgewonden Rubino aan. Aan de andere kant 
van de met stijgende lava gevulde afgrond zagen ze vaag 
een figuur die naar hen gebaarde. Rubino leek hem te her- 
kennen. Het was een Indische man die ook Bud bekend 
voorkwam. Hij kon echter door de zwaveldampen en de 
ontstane stoom niet duidelijk zien wie het was. De man aan 





de andere kant werd even van zijn stuk gebracht toen een 
heftige schok de onderaardse grot deed schudden. De lava 
spatte hoog op en gloeiend hete stoom ontsnapte uit sple- 
ten tussen de rotsen. 

De gebarende figuur leek Rubino duidelijk te hebben 
gemaakt wat hij ging doen. “Toean Bud!” brulde Rubino 
boven het geweld in de grot uit, “Opgelet! Er wordt een 
touw geworpen. Probeer het te vangen!” Verzwaard met 
een steen schoot een touw over de diepte. Bud sprong 
ernaar. Hij wist dat dit hun enige kans was… 





In zijn ijver om het touw te vangen viel Bud bijna in de 
gloeiend hete steenbrij die steeds hoger kwam. Op het 
laatste moment greep Rubino hem bij zijn riem en samen 
trokken ze het touw strak. 

Er was geen tijd te verliezen. Elk uitstel maakte de onder- 
neming gevaarlijker. Bud gebaarde dat Rubino als eerste 
hangend aan het gespannen koord naar de overkant moest 
zien te komen. 

De jongen aarzelde geen moment. Soepel overpakkend 
bewoog Rubino naar de overkant. De lava schroeide zijn 
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voeten en met een van pijn vertrokken gezicht bereikte hij 
uitgeput de overkant waar hij in de armen van de raadsel- 
achtige man viel. Deze had een veldfles met water waar- 
mee hij de voeten van de jongen afkoelde. Bud herkende 
de veldfles! Het leek die van Harvey wel! 

Nu was Bud aan de beurt. Hij aarzelde wel even. Dat duur- 
de echter niet lang. Verzengende stoom die opeens het 
platform opspoot was een uitstekende motivatie! Bud 
rende naar de rand, greep het touw en liet het platform 
achter zich. Even later bungelde hij boven de lava… 





Langzaam kwam Bud vooruit. Zweet gutste van zijn voor- 
hoofd en liep in zijn ogen. De giftige zwaveldampen bena- 
men hem de adem. Tot overmaat van ramp begon het 
touw te rafelen aan de kant van het platform waar Bud zich 
even daarvoor nog bevond. 

De lava onder hem leek naar hem te grijpen en gloeiende 
asdeeltjes die omhoog dwarrelden brandden op zijn huid. 
Aan de andere kant stond Rubino hem aan te moedigen. 
Het geroep hielp Bud vol te houden. Hij naderde de uitge- 
strekte hand van Rubino. Hij had het bijna gehaald toen het 


touw het begaf. Zwaaiend aan het stuk touw dat nog vast 
zat smakte Bud tegen de rotswand. Alle lucht werd uit zijn 
longen geslagen. Gelukkig hing hij aan de goede kant en 
boven zich ontwaarde hij door de rook Rubino die aan het 
touw stond te rukken. De steeds stijgende lava onder hem 
en de aan het touw trekkende Rubino hielpen hem gauw 
boven te komen. Zo snel mogelijk renden Bud en Rubino 
achter de onbekende aan terug naar de tempel. De grotten 
waar ze door kwamen schudden onder de daverende 
explosies diep in de aarde. 





Grote brokken steen kwamen nu naar beneden. Het ge- 
vaar om verpletterd te worden bracht een uiterste inspan- 
ning bij de vluchters teweeg. Bud vroeg zich af wie de 
Indische man was van wie hij alleen de wapperende man- 
tel voor zich uit zag bewegen. Hij had de veldfles van 
Harvey bij zich gehad. Hoe was die er aan toe? Al deze 
gedachten besprongen Bud terwijl hij voortrende. Achter 
hem opende de hel zich. 

Het leek een eeuwigheid te duren voor ze zich weer in de 
grot bevonden die de laatste rustplaats vormde voor Prins 


Dipanegara. Rubino hield in alsof hij overwoog om de hei- 
lige resten mee naar buiten te nemen. 

“Daar is nu geen tijd meer voor, jongen!” hielp Bud hem uit 
de droom terwijl het tot hem doordrong dat Harvey zich 
niet meer in deze ruimte bevond. Hij duwde de tegens- 
tribbelende jongen naar de geheime doorgang, die al geo- 
pend was door de raadselachtige Indische man die voor 
hen de trap van de tempel opstormde. 

Het buitenlicht deed pijn aan zijn ogen toen Bud boven 
kwam. In een hoek van het plein zag hij Harvey liggen… 
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Met twee stappen was Bud bij zijn vriend en knielde bij 
hem neer. “Harvey, zeg wat. Wat is er gebeurd?” fluisterde 
Bud terwijl hij probeerde Harvey te ondersteunen. Deze 
produceerde met een van pijn verwrongen gezicht toch 
een glimlachje. 

“Voorzichtig Buddy, ouwe jongen,” kreunde Harvey, “Die 
Vreeke heeft me te pakken gehad.” Nu zag Bud de geïm- 
proviseerde windsels om het bovenbeen van zijn impresa- 
rio. “Ik weet het, Harvey,” antwoordde hij bezorgd, “Ik 
hoorde de schoten. Maar..hoe ben je met dat been uit die 


grot gekomen?” Harvey trachtte te verzitten. “Ik ben 
gevonden door…” Hij kon zijn antwoord niet afmaken. Een 
reusachtige trilling liet de ruïnes schudden op hun grond- 
vesten. Brokstukken vielen van de ingang van de onde- 
raardse tempel en kwamen vlak bij Bud en Harvey terecht. 
“Kom op Harvey. Ik zal je ondersteunen. We moeten weg!” 
Vertwijfeld riep Bud om hulp. “Rubino! Help!” De zware last 
die Harvey vormde werd opeens lichter. Bud zag wie hem 
hielp. Zijn mond viel open. “Sadirkin!” 





Vol ongeloof staarde Bud de man aan die samen met hem 
Harvey weg zeulde. Het was inderdaad Sadirkin, de 
opstandelingenleider op de S.S. Panganderan. 

Terwijl ze met de zware Harvey tussen hen in voortrenden 
begon stoom uit spleten in de bestrating van het voorplein 
te komen. Het gerommel uit het onderaardse werd steeds 
luider. Langzaam zakte de ingang van de ondergrondse 
tempel weg in een rode gloed. De door de explosieven 
van Henk Vreeke opgezweepte lava vrat zich een weg naar 
het aardoppervlak en verzwolg alles op zijn weg. Een bor- 
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relende poel ontstond op de plek waar even daarvoor nog 
het eeuwenoude voorplein van het tempelcomplex had 
gelegen. 

De mannen bleven zo goed en zo kwaad als het ging voort- 
rennen. De mist voelde heerlijk koel aan en toen ze voor 
hun gevoel op een veilige afstand waren ploften ze neer bij 
een rotspartij waar een uitgeputte Rubino zich al bevond. 
Harvey kromp ineen van de pijn. 

“Sadirkin….hoe…” hijgde Bud, “Hoe kom jij hier verzeild?” 
Sadirkin glimlachte. “Dat is een lang verhaal…” 





Terwijl het gerommel in de aarde afnam en het geluid van 
explosies wegstierf deed Sadirkin zijn verhaal. Hij vertelde 
over de oude legende van Prins Dipanegara. 

Twee vreemdelingen uit het nieuwe land van vrijheid zou- 
den de laatste rustplaats van de Prins vinden waarna een 
algehele volksopstand zou uitbreken. Sadirkin keek de 
twee Amerikanen doordringend aan. “Ik bedacht na de 
gebeurtenissen op de Panganderan en het eiland dat jullie 
die twee wel eens konden zijn. Toen Toean Bud de mari- 
niers de verkeerde kant op stuurde werd ik in die mening 


gesterkt. Ik besloot jullie te volgen toen ik weer op Java 
was. Het was niet moeilijk om jullie te vinden en toen ik 
zag hoe Bud opkwam voor Rubino wist ik het zeker… jullie 
waren de vreemdelingen waar de legende over sprak!” 
Bud en Harvey keken elkaar verbluft aan. Sadirkin vervolg- 
de. “Rubino hield mij voortdurend op de hoogte van jullie 
plannen en zodoende lukte het mij om in de buurt te blij- 
ven. Vanmorgen hoorde ik de schoten en begreep ik dat er 
zich een drama afspeelde onder de grond. De rest weten 
jullie.” Sadirkin zweeg … 





Bud kon zijn oren niet geloven. Het leek wel of hij in een 
Hollywood-productie terecht was gekomen. “Ik ben spra- 
keloos, Sadirkin,” bracht hij hoofdschuddend uit, “Maar ik 
wil een ding weten. Heb jij de gouden kris naar Henk 
Vreeke geworpen?” Sadirkin keek hem vragend aan en ant- 
woordde ontkennend. 


“Het zal wel altijd een raadsel blijven wie dat dan heeft 
gedaan. Hoe dan ook… Vreeke wilde de kris en hij heeft 
hem gekregen ook!” sprak Bud laconiek. 

Sadirkin keek somber. “Helaas heeft hij ook het symbool 


van onze toekomstige opstand laten verdwijnen. Pos-tuum 
heeft hij toch zijn zin gekregen.” Bud probeerde hem op te 
beuren. “Dan doen jullie het toch op eigen kracht, kerel. 
Dat deden wij ook toen we de Engelsen er uit kieperden.” 
Harvey kreunde toen een pijnscheut door zijn been trok. Ze 
besloten terug te gaan naar het kamp om hem daar beter 
te kunnen verbinden. Vlak bij het kamp hielden ze in. Daar 
stond de half-track en ze zagen een paar vreem-de mannen 
rondlopen. Een bekende stem weerklonk… 





Met een geïrriteerde uitdrukking op zijn gezicht kwam 
Professor Quadflieg een tent uit. “Ik laat mijn kamp nooit 
meer achter bij zulke nonchalante types, Sue,” klonk het 
kwaad. 

Bud wilde opspringen maar Sadirkin hield hem tegen. “Ik 
kan niet mee, Toean Bud,” fluisterde hij, “Die mannen die 
bij de professor zijn deugen niet. Het zijn collega’s van 
Vreeke!” Bud schrok. “Je bedoelt de P.L.D.?” Sadirkin knik- 
te. “U zult begrijpen dat ik hen niet in handen mag vallen. 
Ze kennen mijn gezicht.” Bud begreep het. Gehaast nam 


Sadirkin afscheid. “Ik voel dat onze wegen elkaar nog zul- 
len kruisen, Toean.” fluisterde hij. Geluidloos verdween 
Sadirkin in de eeuwige mist van het Diëng-plateau. 
Geholpen door Rubino bracht Bud de gewonde Harvey nu 
naar het kamp. Sue slaakte een kreet toen ze het haveloze 
groepje het kamp zag binnen komen. De professor vergat 
zijn kwaadheid toen hij zag hoe ze er aan toe waren. Ze 
legden Harvey in een tent waar Sue zijn wond behandelde. 
De mannen van de P.I.D. bekeken de wond. 





Professor Quadflieg verklaarde de aanwezigheid van de 
twee mannen aan Bud. “De heren van de politie stonden 
erop mee te komen toen ze van mij hoorden dat jullie een 
ontdekking hadden gedaan.” 

Een van de agenten kwam erbij staan. “Inderdaad zijn wij 
geïnteresseerd in eventuele archeologische vondsten. Het 
is onze taak om te voorkomen dat zij het land verlaten. 
Tevens wil ik vragen hoe uw vriend aan die schotwond 
komt en waar uw chauffeur, Dhr. Vreeke is gebleven.” De 
man had vriendelijk geklonken maar zijn ogen stonden 


hard. Bud gaf Rubino ongezien een knipoog en stak van 
wal. “Die meneer Vreeke bleek, toen wij een prachtige 
gouden kris vonden, een ordinaire dief. Hij ontnam ons de 
kris en toen mijn maat dat wilde voorkomen knalde Vreeke 
hem neer. Toen kwamen we bijna om het leven tijdens een 
vulkaaneruptie waarna ik die Vreeke niet meer heb gezien.” 
Bud klonk ernstig, “Als ik jullie was zou ik die vent opspo- 
ren.” 

De agent keek Bud onderzoekend aan. Het was duidelijk 
dat hij van het hele verhaal geen barst geloofde… 





Bud glimlachte vriendelijk naar de agent. Hij voelde dat de 
man hem niet geloofde maar wist tegelijkertijd dat iets 
anders niet bewezen kon worden. 

Nijdig verwijderde de agent zich. De professor vroeg of de 
heren konden helpen met het afbreken van het kamp. Hij 
had besloten zijn zoektocht later voort te zetten. Nu moest 
Harvey zo snel mogelijk naar de bewoonde wereld ver- 
voerd worden. 

Sue hield zich samen met Rubino bezig met het afdekken 
van de vindplaats bij de rivierbedding en hoorde daar wat 


er zich werkelijk onder de grond had afgespeeld. La-ter 
vertelde ze het haar vader die zich ook verbaasd afvroeg 
wie de kris naar Henk Vreeke had geworpen. 

Behoedzaam werd Harvey, die door de goede zorgen van 
Sue een stuk was opgeknapt, het halfrupsvoertuig in gehol- 
pen. Langzaam zette de stoet zich in beweging. 

Harvey steunde op een arm en richtte zich tot Bud die bij 
hem onder de huif zat. “Ik weet niet wat jij er van denkt, 
ouwe jongen, maar ik kom liever Bugsy Siegel onder ogen 
dan dat ik hier ooit nog terug keer.” Bud knikte… 
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